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O TIFKAZZIONUIET TAL-GVERN
[Nru. 14]

Pubblikazzjoni ta’ Abbozz ta’ Ligi

HUWA avzat ghall-informazzjoni
generalj illi Abbozz ta’ Ligi -msejjah
I-Att ta’ 1-1965 1i jemenda l-Att dwar
is-Servizz ta' l-Impiegi, huwa ippub-
blikat fis-Suppliment li jinsab ma’ din
il-Gazzetta.

It-12 ta’ Jannar, 1965.

[Nru. 15]
Il-Ministru ta’ l-Edukazzjoni Jerga’
Jidhol Ghad-Doveri Tieghu

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi 1-Onorevoli Dr A. Paris,
M.D., rega’ dahal .ghad-doveri tieghu
bhala Ministru ta’ l-Edukazzjoni b’sehh
mill-11 ta’ Jannar, 1965, u illi ‘mid-data
msemmija l-arrangamenti maghmulin
bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru., 694
ta’ 1-24 ta’ Dicembru, 1964, huma b’din
ikkancellati.

It-12 ta’ Jannar, 1965.

(OPM 484/62)

[Nru. 16]

‘LiIskrivan tal-Kamra tad-Deputati

Jerga® Jidho] ghad-Doveri Tieghu

IS-SUR J. Said Pullicino, l-Iskrivan
tal-Kamra tad-Deputati, rega’ dahal
ghad-doverj tieghu fit-2 ta’ Jannar, 1965,
u l-arrangament maghmul bin-Notifikaz-
zjoni tal-Gvern Nru. 589 tat-28 ta’ Ot-
tubru, 1964, huwa b’din imhassar.

It-12 ta’ Jannar, '1965.
(OPM/E/545/52)

GOVERNMENT NOTICES
[No. 14}
Publication of Bill in Supplement
IT is notified for general information
that a Bill entitled ‘the Employment
Services (Amendment) Act, 1965, is

published in ‘the -Supplement to this
Gazette,

12th January, 1965.

[Noe. 15]

‘Resumption of duties by the
-Heneurable Minister of Education
IT is motified for general information

that the Honourable Dr ‘A. Paris, M.D.,
resumed duties as Minister of Educa-
tion with effect from the 11th January,
1965 and that -as from ‘the said date
the arrangements made by Government
Notice No. 694 of the 24th December,
1964 are ‘hereby cancelled.

12th January, 1965.

[No. 16]

‘Resumption of duties by the Clerk to

the House of Representatives
MR J. Said Pullicino, Clerk to the
House of Representatives, resumed
duties on the 2nd January, 1965, and the
arrangement made by Government No-
‘tice No. 589 of the 28th October, 1964,
is thereby cancelled.

12th January, 1965.
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[Nru. 17]

L-Onorevoli I-Prim Ministru approva dan li gej:— '
Thne Honourable the Prime Minister has approved the following:—

Nomini Temporanji — Acting Appointiments

|
Isem z

Name }

Dipartiment
Department

Data

i
| Post Date

Mr Maurice Petrocochino

Mr Albert Agius Ferrante,
L.P.

Kummeré u
Industrija

Trade and
Industry

Taxxi Interni
Inland Revenue

2. 1.65
tal-Kummer¢ u
Kontrollur tal-
Proprjeta
Industrijali

Acting Director
of Trade and
Comptroller of
Industrial
Property

(OPM/E[1177]64)

Agent
Kummissarju

| Acting

b Commissioner

i (OPM/464/53)

5. 1.65

It-12 ta’ Jannar, 1965,

[Nru. 18]
ORDINANZA TA’ L-1961 DWAR
IL-GVERN LOKALI TA’ GHAWDEX
Is-Segretarju u Tezorier tal-Kunsill
Civiku ta’ Ghawdex Rega’ Dahal
ghad-Doveri Tieghu

IS-SUR H. Borg Cardona, Segretarju/
Tezorier tal-Kunsill Civiku ta’ Ghaw-
dex rega’ dahal ghad-doveri tieghu fis-
7 ta’ Jannar, 1965, u l-arrangamenti
maghmulin bin-Notifikazzjoni tal-Gvern
Nru. 654 ta’ 14 ta’ Dicembru, 1964,
huma b’din ikkancellati.

It-12 ta’ Jannar, 1965.

Sec./E/1176/61(1).

[Nru. 19}
ORDINANZA DWAR
L-ORGANIZZAZZJONI TAD-
DIPARTIMENT MEDIKU U
TAS-SAHHA (KAP. 148)
Kunsill Mediku

NGHARRFU b’din ghall-informaz-
zjoni ta’ kulhadd illi skond id-disposiz-
zjonijiet ta’ l-artikolu 19 ta’ 1-Ordinanza
dwar 1-Organizzazzjoni tad-Dipartiment
Mediku u tas-Sahha (Kap. 148), 1-E¢-
¢ellenza Tieghu [-Gvernatur-Generali
innomina 1il Sir Luigi A. Camilleri, Kt.,
LL.D., bhala President tal-Kunsill Medi-
ku ghal sena mis-16 ta’ Jannar, 1965.

It-12 ta’ Jannar, 1965.
(OPM 78/63)

12th January, 1965.

[No. 18}

GOZ0 LOCAL GOVERNMENT
ORDINANCE, 1961
Resumption of duties by the Secretary
and Treasurer to the Gozo Civic
Council

MR H. Borg Cardona, Secretary/
Treasurer to the Gozo Civic Council
resumed duties on the 7th January,
1965, and the arrangements made by
Government Notice No. 654 of the 4th
December, 1964, is hereby cancelled.

12th January, 1965.

[No. 19]
MEDICAL AND HEALTH
DEPARTMENT (CONSTITUTION)
ORDINANCE (CAP, 148)

Medical Council

IT is hereby notified for general in-
formation that, in accordance with the
provisions of section 19 of the Medical
and Health Department (Constitution)
Ordinance (Chapter 148), His Excel-
lency the Governor-General has ap-
pointed Sir Luigi A. Camilleri, Kt.,
LL.D., to be President of the Medical
Council for a period of one year from
the 16th January, 1965.

12th January, 1965.



It-12 ta’ Jannar, 1965]

59

[Nru. 20]

Kamra ta’ I-Avukati

IL-KUMITAT ghall-Kamra ta’ l-Avu-
kati ghas-sena 1965 gie kostitwit kif
gej:—

President

Is-Sur John Pullicino, LL.D.
Vici-President N

Is-Sur Giuseppe Pace, LL.D.
Segretarju

Is-Sur Giuseppe G. Gatt, B.A., LL.D.
Assistent Segretarju

Is-Sur Paul Mallia, B.A., LL.D,
Tezorier

Is-Sur Riccardo Farrugia, B.A., LL.D.
Membri

Is-Sur

Is-Sur

Is-Sur

Is-Sur

Albert Camilleri, LL.D.
Giorgio DeGiorgio, LL.D.
Albert Ganado, B.A., LL.D.
G. Mifsud Bonnici, LL.D.
Is-Sur Vincent Scerri, LL.D.
Is-Sur George Schembri, LL.D.

It-12 ta’ Jannar, 1965.
(LGO 189/48)

[Nru, 21]

BROARD TAR-REGOLAMENTI TA’
L-1957 DWAR L-ISPTAR GHALL-
MARD TAL-MOHH

Board dwar lIsptay ghall-Mard
tal-Mohh

NGHARRFU b’din ghall-informaz-
zjoni ta’ kulhadd illi 1-Ec¢cellenza Tie-
ghu I-Gvernatur-Generali ghogbu jap-
prova illi I-Board ta’ I-Isptar ghall-Mard
tal-Mohh ghas-sena 1965, gie mwaqqaf
kif gej:—

It-Tabib Princ¢ipali tal-Gvern—Chair-

man

It-Tabib Suprintendent Residenti,

Sptar ghall-Mard tal-Mohh
Il-Professur tal-Ligi Kriminali
I1t-Tabib P. (assar, B.Sc.,

D.P.M.
1t-Tabib A. Galea, M.D.,, DP.M,,

MR.C.P.

It-Tabib J. Pisani, M.D., D.P.M,

It-Tabib A. Micallef, B.Sc.,, M.D,

It-Tabib V. E. Critien, M.D.

It-Tabib C. Jaccarini, M.D.

L-Avukat S. Vella LL.D,

It-12 ta’ Jannar, 1965.
(OPM 2284/61)

M.D-v

[No. 20}

Chamber of Advocates

THE Committee of the Chamber of
Advocates for the year 1965 has been
constituted as follows:—

President

John Pullicino, Esq., LL.D.
Vice-President

Giuseppe Pace, Esq., LL.D.
Secretary

Giuseppe G. Gatt, Esq,, B.A., LL.D.
Assistant Secretary

Paul Mallia, Esq., B.A., LL.D.
Treasurer

Riccardo Farrugia, Esq., B.A., LL.D.

Members
Albert Camilleri, Esq., LL.D.
Giorgio DeGiorgio, Esq., LL.D.
Albert Ganado, Esa., B.A., LL.D.
G. Mifsud Bonnic/, Esq., LL.D.
Vincent Scerri, Esqg., LL.D.
George Schembri, Esq., LL.D.

12th January, 1965.

[No. 21}

BOARD OF THE HOSPITAL FOR
MENTAL DISEASES REGULATIONS
1947

Board of the Hospital for Mental
Diseases

IT is hereby notified for general in-
formation that His Excellency the Go-
vernor-General has been pleased to ap-
prove that the Board of the Hospital
for Mental Diseases for the year 1965
be constituted as follows:—

The Chief Government Medical Of-
ficer — Chairman

The Resident Physician Superinten-
dent, Hospital for Mental Diseases

The Professor of Criminal Law

Dr P. Cassar, B.Sc,, M.D.,, D.P.M.

Dr A. Galea, M.D., D.P.M., M.R.C.P.

Dr J. Pisani, M.D., D.P.M,
Dr A. Micallef, B.Sc., M.D.
Dr V. E. Critien, M.D.
Dr C. TJaccarini, M.D,

Dr S. Vella, LL.D.

12th January, 1965,
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[Nru. 22]

DIN id-dikjarazzjoni 1i $ejja, magh-
mula mill-E¢éellenza Tieghiu 1-Gverna-
tur-Generali bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitolu 136),
hija pubblikata skond u ghallfinijiet ta’
l-artikolu 8 (1) ta’ dik l-Ordinanza.

It-12 ta’ Jannar, 1965.

(Land 265/64)

DIKJARAZZJONI
TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Arti-
jiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitolu
136) u illi l-akkwist taghha ghandu
jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ l-Art
L-art i gejja fl-Imriehel, limitj ta’
Hal Qormi:—

Bi¢céa. art talkejl ta’ 3  Sieghan u 1
Kejla, maghduda l-struttura rurali li
hemm fugha, 1i tmiss mit-Tramuntana
ma’ Trig II-Belt Valletta, mill-Punent
ma’ proprjeta filkors li tigi -akkwistata
mill-Gvern. u mil-Lvant mal-bgija ta’
l-art 1i minnha taghme] parti; hija l-pro-
prijeta tas-Sinjura C, Fleri Soler.

L-art hawn fuq imsemmija tidher sfu-
mata bl-isfar fuq pjanta markata L.D.
137 /64 1i wiehed jista’ jara fuq talba
fl-Ufficéju ta’ 1-Art, 29, Trig Nofs in-
Nhar, II-Belt Valletta. ,

1t-30 ta’ Dicembru, 1964,

(Iff) MAURICE. DORMAN,
Gvernatur-Generall,

[No. 22}

THE following declaration made by
His Excellency the  Governor-General
under:section 3 of the:Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof.

12th January, 1965.

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned: land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof'is to be by absolute
purchase.,

Description of the Land

The following land at Mriehel, limits
of Qormi:—

A-plot of land of the area of 3 Siegh-
an: and 1 Kejla, including the rural
structure existing thereon, bounded on
the North by Valletta Road, on the
West by property in course of acqui-
sition by Government and on.the: East
by the remaining portion of the land
of which it forms part; it is the pro-
perty of Mrs C. Fleri Soler.

The above mentioned land is shown
shaded yellow on a plan marked L.D.
137 /64 which may be seen on demand
at the Land Office, 29, South Street,
Valletta,

30th December, 1964,

(Sgd.): MAURICE DORMAN,
Governor-General.
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[Nru. 23]

ORDINANZA TA’ EMERGENZA
TA’ L-1958 DWAR IL-BORD TAL-
GVERN TA’ MALTA GHAT-
TURIZMU
(Nru. XIII ta’ 1-1958)

Nomina ta’ Agent Chairman u. Agent
Segretarju tal-Bord tal-Gvern ta’ Malta

‘ ghat-Turizmu
.. BIS-SAHHA tal-poteri moghtijin bl-
artikolu 4 ta’ l-Ordinanza ta’ 1-1958
dwar il-Board tal-Gvern ta’ Malta ghat-
Turizmu, 1-Eécellenza Tieghu -Gver-
natur-Generali approva n-nomini Ii
gejjin b’sehih mill-4 ta’ Jannar, 1965:—

Is-Sur George Fabri bhala Agent
Chairman tal-Board tal-Gvern ta’
Malta ghat-Turizmu,

Is-Sur James Hibberd bhala Agent
Segretarju tal-Board tal-Gvern ta’ Malta
ghat-Turizmu,

It-12 ta’ Jannar, 1965.

(Sec/X./309/60)

[No. 23]

MALTA GOVERNMENT TOURIST

BOARD EMERGENCY ORDINANCE,
1958

(No. XIII of 1958)
Appointment ¢f Acting Chairman and
Acting Secretary of the Malta

Government Tourist Board

IN exercise of the powers conferred
by Section 4 of the Malta Government
Tourist Board Emergency Ordinance,
1958, His Excellency the Governor-Ge-
neral has approved the following ap-
pointments with effect from 4th Janua-
ry, 1965:—

Mr George Fabri to be Acting
Chairman of the Malta Government
Tourist Board.

Mr James Hibberd to be Acting
Secretary of the Malta Government
Tourist Board.
12th January, 1965.

[Nru. 24]

L-Onorevoli I-Prim Ministru approva dan li gej:—
The Honourable the Prime Muinister has approved the following:—

Nomini — Appointments
Isem Dipartiment Post ' Data
Name Department Post | Date

*"Miss Carmen J. Borg — Uffi¢jal Skrivan | 13.11.64

Clerical Officer

| (OPM/E/892/63)
* Mr Joseph E. Ross — do 13.11.64
* Mr Anthony Pace Balzan — do 13.11.64
* Mr Joseph A. Grima — do 9.12.64
* Mr Joseph R. Micallef — do 9.12.64
* Mr George C. Sammut — do 25.12.64
* Miss Caroline Buhagiar Gatt — ! do 25.12.64
* Dr Raphae] Attard, B.Sc., Mediku u tas- Kirurgu 2.10.64

M.D., FR.CS. Sahha Surgeon
Medical and (OPM/E /871 58)
Health
Miss Maria Teresa Abela Edukazzjoni School 4, 1.65
Education Assistant

(OPM | E[407/58)
Miss Maria Carmela Farrugia do do 4. 1.65
Miss Carmen Josephine Ellul do do 4. 1.65
Miss Evelyn Antoinette do do 4. 1.65

Camilleri

* bi prova ghal sena.
It-12 ta’ Jannar, 1965.

* on probation for one year.
12th January, 1965.
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[Nru, 251

IL-KOPJA tal-Pro¢ess Verbali, Ui
‘hawn hawn taht ta’ 1-Estrazzjoni tat-
Tnejn u Sittin Lotterija Nazzjonali, li
saret fis-27 ta’ Dicembru, 1964. hi‘a
pubblikata skond u ghall-finijiet tar-
regolament 21 (3) tar-Regolamenti ta’
1-1952 dwar il-Lotteriji tal-Gvern, pub-
blikati  bin-Notifikazzjoni tal-Gvern
Nru. 495 tat-18 ta’ Ottubru, 1952.

Proless Verbali talprocedimenti ta’
I-Estrazzjoni tat-Tne'n u Sittin Lotteriia
tal-Gvern li saret skond ir-regolamenti
maghmulin bir-Regolamenti dwar il-
Lotterijj talGvern pubblikati bin-Noti-
fikazzjoni tal-Gvern Nru. 495 tat-18 ta’
Ottubru, 1952 u skond ir-Regolamenti
i jemendaw ir-Regolamenti dwar il-
Letteriji tal-Gvern pubblikati bin-Neti-
fikazzioni Legali Nru. 75 tal-15 ta’ Di-
¢embru, 1961,

Floriana — Malta

Fis-26 jum ta’ Di¢embru, 1964, jigi-
fieri, gurnata qabel it-tlugh tat-Tnein
u Sittin Lotterija tal-Gvern il-Bord kos-
titwit skond ir-regolament Nru. 9 tar-
Regolamenti msemmija u komposta
mis-Sur Oswald Ernest Arrigo rappre-
zentant tad-Direttur tal-Lottu Pub-
bliku, Chairman, is-Sur Saviour Mus-
cat Zahra rapprezentant tal-Account-
ant Generali, u s-Sur Carme] Buhagiar,
rapprezentant tad-Direttar ta’ I-Audit,
iltaga’ fl-Uffic¢ju tal-Lottu Pubbli-
ku, Trig l-Ifran, Il-Belt Valletta u ik-
konsenja lill-Kummissjoni nominata

skond ir-regolament Nru. 18 tar-regola--

menti msemmija u 1i tikkonsisti mis-
Sur William Frederick Leaver, Direttur
tal-Lottu Pubbliku, Chairman, is-Sur
John Xuereb, Deputat Kummissarju
‘tal-Pulizija, rapprezentant tal-Kummis-
 sarju  tal-Pulizija, is-Sur Carmelo
Naudi, Agent Direttur tal-Audit, il
Magistrat Dr V. Refalo, LL.D., u s-Sur
 Joseph V. Tabone, il-pakki kollha si-
_gillati 1i kien fihom il-bocéi 1i go fihom
kien hemm il-matri¢i validi ghal-istess
~_estrazzjoni u I-Kummissioni tat lill-
~ istess Bord Ccertifikat li jghid illi

[No. 25]

THE subjoined copy of the Proceés
Verbal of the Draw of the Sixty-
Second National Lottery, which took
place on the 27th day of December,
1964, is published in terms and for the
purposes of regulation 21 (3) of the Go-
vernment Lotteries Regulations 1952,
published by Government Notice No.
495 of the 18th October, 1952.

Procés Verbal of the proceedings of
the Draw of the Sixty-Second Govern-
ment Lottery held in accordance with
the Regulations laid down under the
Government Lotteries Regulations
published by Government Notice
No. 495 of the 18th day of October,
1952, and under the Government Lot-
teries (Amendment} Regulations pub-
lished by Legal Notice No. 75 of the
15th day of December, 1961.

Floriana — Malta

On the 26th day of December, 1964,
that is on che day preceding the day
of the draw of the Sixty Second Go-
vernment Lottery, the board consti-
tuted in terms of regulation No. 9
of the sad Regulations and consisting
of Mr Oswald Ernest Arrigo, represen-
tative of the Director of Public Lotto,
Chairman, Mr Saviour Muscat Zahra,
representative of the Accountant Ge-
neral and Mr Carmel Buhagiar, repre-
sentative of the Director of Audit,
met at the Office of Public Lotto, Old
Bakery Street, Valletta, and handed
over to the Commission appointed in
terms of Regulation No. 18 of the said
Regulations and consisting of Mr Wil-
liam Frederick Leaver, Director of
Public Lotto, Chairman, Mr John Xue-
reb, Deputy Commissioner of Police in
representation of the Commissioner of
Police, Mr Carmelo Naudi, Acting Di-
rector of Audit, Magistrate Dr V.Refa-
lo, LL.D., and Mr Joseph V.Tabone, all
the sealed containers containing the
spherical cases enclosing the counter-
foils valid for the said draw and the
Commission issued to the said Board
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n-numru ta’ boééi hekk ircevut kien
306,530.

Imbaghad il-Kummissjoni gassmet il-
boé¢éi hekk iréevuti fi tlieta u erbghin
partijiet ugwaly ta’ 7,000 il-wiehed u
zammet il-bilan¢ ta’ 5,530 boééa bhala
parti separata, :

Meta tlesta t-tqassim fil-partijiet im-
semmija kull parti tqeghdet f'kaxxa se-
parata ta’ linjam immarkata bin-numru
progressiv tal-parti rispettiva.

II-Kummissjoni imbaghad ghalqet u
issigillat kull walida mill44 kaxxa ta’
linjam imsemmija, wahhlet fuq kull
wahda mill-44 kaxxa msemmija dikja-
razzjoni iffirmata minn membru tal-
Kummissjoni 1i turi n-numru ta’ boééi
maghluqin hemmhekk u qeghdet 1-44
kaxxa msemmija taht il-harsien taghha.

Fis-27 ta’ Dicembru, 1964, jigifieri fil-
gurnata iffssata ghat-tlugh tat-Tnejn u
Sittin Lotterija tal-Gvern, il-Kummis-
sjoni msemmija wara i ezaminat
kull wahda mill-44 kaxxa ta’ l-injam im-
semmija u d-dikjarazzjoni msemmija
fuq l-istess u wara li sabet kollox fl-or-
dni tieghu, gieghlet li jittiehdu fil-post
maghzul ghat-tlugh imsemmi tal-Lotte-
rija, li saret fil-Foss ta’ San Gakbu u li
saret kif jinghad hawn taht.

Il-kaxxi issigillati msemmija gew
miftuha u 1-boé¢éi 1i kien hemm fihom
tqieghdu f'urna ¢ilindrika b’bokok
liema bokok wara gew maghlugin sew-
wa.

Il-bo¢¢i flurna wara gew soffetti
ghal process ta’ tahlit permezz ta’ tid-
wir bl-elettriku ta’ l-urna ghal mhux
angas minn tlett minuti.

Imbaghad wahda mill-persuni dettal-
- jati mill-Kummissjoni ghal dan l-iskop
tellghat boc¢éa bl-addo¢¢ mill-urna
msemmija mill-bokka li gieghda ghal

of sphencal cases so received was
306,530

Thereafter the Commission divided
the spherxcal cases so received into
forty three equal parts of 7,000 each
and kept the remaining balance of
5,530 cases as a separate part. .

When the division into the said
parts was completed each part was
placed in a separate wooden box
marked with the progressive number
of the respective part.

The Commission subsequently lock-
ed and sealed each of the said 44
wooden boxes, fixed on each of the
said 44 boxes a declaration signed by a
member of the Commission showing
the number of cases enclosed therein
and placed the said 44 wooden boxes
under its custody.

On the 27th day of December, 1964,
that is the day fixed for the draw of
the Sixty Second Government Lottery
the said Commission, having examined
each of the said 44 wooden boxes and
the declaration affixed on same and
having found each and every one of
them in order, caused them to be taken
to the place fixed for the said draw,
which was held at Saint James Ditch,
Floriana, and carried out in the follow-
ing manner.

The said sealed boxes were opened
and the spherical cases contained
therein were dropped into a cylindrical
drum provided with apertures, which
were subsequently firmly closed.

The spherical cases in the drum were
then subjected to a mixing process by
the electrical rotation of the drum for
not less than three minutes. N

Thereafter one of the persons de-
tailed by the Commission for the pur-
pose drew out at random from the said
drum, through a porthole for
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dak ldiskop, u l-persuna jew persuni
‘deskritti fil-matri¢ci maghluqa fil-bo¢éa
hekk imtella’ giet intitolata ghall-ewwel
premju. L-istess proc¢ess imbaghad gie
ripetut sabiex jigu mtellghin wahda
‘wara l-ohra d-disgha u hamsin premju
liehor u l-persuna jew persuni msem-
mijin fil-matri¢ji giet intitolata ghall-
premju iffissat 1i jikkorrispondi ma’
lordni 1i fih il-boc¢éa rispettiva giet
imtella’.

In-numru u dettalji okira tal-matridi
li kien hemm fil-boc¢¢i imtellghin kif
inghad hawn fuq jidhru fuq il-pagni 1
sa 40 tad-dokument immarkat Y meh-
muz hawn, 1i ghandu jaghmel parti in-
‘tegrali minn dan il-Procéess Verbal.

(Iffirmat) C. NAuDI
J. V. TaBONE
V. REFALO
]. XUEREB
W. F. LEAVER
Nur. V. MILLER.

(Iffirmat) W. F. LEAVER
Nut. V. MILLER.

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

this purpose, a spherical case, and the
person or persons described in the
counterfoil enclosed in the spherical
case so drawn became entitled to the
first prize. The same process was then
repeated for the purpose of drawing
successively the other one hundred

and. fiftynine prizes and the person or

persons referred to in the counterfoil
in each case became entitled to the
fixed value prize corresponding to the
order in which the respective spherical
case had been drawn.

The number and other particulars of
the counterfoils contained in the sphe-
rical cases drawn as aforesaid are
shown on pages 1 to 40 of the annexure
marked Y attached hereto which is to
form an integral part of this Procés
Verbal.

(Signed) C. NaubI
J. V. TaBONE
V. REFALO
J. XUEREB )
W. F. LEAVER
Nort. V. MILLER.

W. F. LEAVER
Not. V. MILLER.

(Signed)
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Dokument “Y” — Annexure “Y”

. . Serial number of counterfoil |Nome-de-plume or
Order in which | - o =~ e extracted name & surname
each spherical |  Eixed Value Value of .prize In-numry tas_serie j of sgaker as

case was extracted Prizes allotted . tal-matrici miella’ i registered -
T i N ) on counterfoil
Ordni i bih kull| - I,J remjijiet Valur ‘tal-premju Nom-de-plume jew
bocca giet ta” Ammont moghtic In figures “%" In words ! isemu kunjom i-
imtella Stabbilit Cifri Kliem | gugatur kif miku
bin fuq il-matrict
First Case First Prize Thirty Five Y612222 |Y. Six hundred and TRIDENT
I~Ewwel L-Bwwel Thonsand twelve thousand two |
Boééa Premju Pounds hundred and twenty- England
Hamsa u two.
Tletin Elf Y. Sitt mija u tnax-il
Lira (£35,000) elf mitejn u tnejn u
ghioxrin.
Second Case Second Prize Ten Thousand | W015408 | W. Fifteen thousand | FILIDORES
It-Tiens It-Tieni Pounds ) four hundred and |’
Boééa Premju Ghazxart Elef eight. Malta
Lirg W. Hmistax-il eif
(£10,000) erba’ mija u tmienja.
Third Case Third Prize Four Thousand | W673697 |W. Six hundred and
It-Tielet It-Tielet Pounds seventythree thousand | RADIO
Boéca Premiju Erbag Elef six hundred and
V Lira ninety seven. England
(£4,000) W. Sitt mija u ilieta
u sebghin elf sitt mija
u sebgha u disghin.
Fourth Case Fourth Prize Two Thousand | Y004974 |Y. Four thousand | GLUCKLICH
Ir-Rasa’ Ir-Rabe’ Pounds nine hundred and
Boééa Premju Elfejn lira seventy four. Malta
(£2,000) Y. Erbat elef daisc’
mija u erbgha u
sebghin.
Fifth Case Fifth Prize 0{19 Thousand 017351 | Seventeen thousand | SYNTHETICS
I-Hames I1L-Hames Five Hundred three hundred and | TLIETA
Bodda Premju Pounds fiftyone. HADUNA
Elf u Homes Shatax-il elf tliet miia
Mits Lira u wiehed u Famsin. Malta
(£1,500)
Sixth Case Sixth Prire One Thousand X013044 |X. Thirteen thousand | GUNDALLA
[5-8it¢ Is-Sitg Pounds and fortyfour.
Bodéa Premju Elf lira X. Tlettax-il elf n | Malta
(£1,000) erbgha u erbghin.
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[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Order in which

Fixed Value

Serial number of counterfoil

extractsd

Nome-de-plume or
name & surpame
of staker as

each spherical : Value of prize _seri x
case Was extracted Prizes allotted S gt registered
Premjijiet on countert‘m!w )
Ordii 1i bih kull| 00 gm0, | Valur tal-premiu Nom-de-plume jew -
bocca g'i‘et Stabbilit mogﬁti In ﬁgures In WO!'SIS isemu kunlon'z ll- :
imtella” Cifri Kliem gugatur kif miktu
. bin fugq il-matrici
ngsnth Case Seventh Prizée Light Hundred W679177 | W. Six hundred and “BOOBOO”
[s-8eba’. [s-Seba’ Pounds seventy nine thou-
Buééa Premju Tmien mitt lira sand one hundred | England
(£800) and seventyseven.
W. Sitt mjja u disgha
u sebghin elf mija u
sebgha u sebghin.
Lighth Cass Eighth Prize Six Hundred Y613595 |Y. Six hundred and { ANIB
It-Tmicn I+-Tmien Pounds thirteen thousand five
Boééa Premju Sitt mitt lira hundred and ninety- | England
(£600) five.
o i Y. Sitt mija u tlettax-il
\ elf hames mija u
5 fiamsa u disghin.
Ninth Case Ninth Prize Five Hundred | 2003642 |Z. Threc  thousand | MADAME
13-Disa’ Id-Disa’ Pounds six hundred and forty TUSSAUD
Boéde Premju Hames mitt lira two.
(£500) Z. Tiett elef sitt mija | Malta
u tnejn u erbghin. |
: !
Fenth Cise Tenth P'rife Two Hundred | 7555583 |Z. Five hundred and | CHICORIA V
N-Ghozar -Ghakar Poithds o fiftyfive thousand
Bodéa Premju Mitejn Lira five hundred and | Uruguay
. (£200) eightythree.
Z. Hames mija u
hamsa u hamsin elf
hames mija u tlieta
u tmenin.
Eleventh Cnse | Eléventh Prize | Twé Hundred 7715870 |Z. Seven hundred and | GOD HELP ME
It-Hdaa-il I.Hdaz-il Pounds fifteen thousand eight
Rodda Premin Mitejn Lira ‘ hundred.and seventy. | Usganda
(£200) | Z. Seba’ mija u hmis-
| tax-il elf tmien mija
u sebghin.
Tweifth Case Twelfth Prize | Two Hundred | X648885 |X. Six hundred and | JOF
T4-Twoe-i] It-Tnaz-i] Pounds fortyeight thousand
Betéa Prewjn Mitejn Lira ¢ight hundred and | England
(£200) eightyfive.
X. Sitt mija u tmienja
u erbghin elf tmien
mija u hamsa u
tmenin.
Thirieenth Case | Thirteenth Two Hundred X078182 |X. Seventy ei u- . W. b
[¢-Tlettak-il Prize Pounds sand ngleelgl-lllturt}cllg:d‘ W12
Boééa Tt Tlettoe-il Mitejn Lira and eighty two. U.S.A.
Premju (£200) X. Tmienja u sebghin

elf mija u tnejn u
tmenin.
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Order in which

Fixed Value

Value of prize

Serial number of ceunterfoil

extracted

Nome-de-plume cr
name & surnanc

each spherical Prizes allotted In-numru tas-serje of staker as
case was extracted tal-matriéi mtella’ registered
Premijijiet Valur tal-przmiu on counterin’l
Ordni Ii bih lull ta Ammont moghti Nom-de-plume jew
“boééa giet Stabbilit isermn u kunjom il-
imtella’ In figures In words gugatur kif mikiu
Cifri Kliem bin fuq f-matrici
Fourteenth Case | {ourteenth Twao Hundred X016113 | X. Sixteen thousand WHITE MONKY
L-Erbatas-sl Prize Pounds one hundred and
Boééa L-Erbataz-il Vitein Lira thirteen. Malta
DPremjun (£200) X. Sittax-il elf mija
u tlettax.
Fifteenth CGase | Fifteenth Two Hundred Y189146 |Y. One hundred and | PETER P.
I-Hmistaz-i . Prize Pounds cightynine thousand | KLAUS
Bocea I-Hmistaz-i} Mitejn FLire one hundred and
Prempu (£200) fortysix. Israel
Y. Mija u disgha u
tmenin elf mija u
sitta u erbghin.
Sixteenth CUase | Nixteenth Two Hundred | 7588323 |Z. Five hundred and | ROCK
Is-Sittaz- Prize Pannds g . eighty eight thousand
Bocea Is-Sittaz-il Mitein Lira ' three hundred and | England
Premju (£200 twenty three.
Z. Hames mija a
tmienja u tmenin it
tliet mija u thieta u
~ ghoxrin.
Seveuteenth Seventeenth Two Hundred X643692 .| X. Six hundred and | SRLUDY
Cnse Prize ' Ponnds . fortythree  thousand | PESETAS
's-Shataz-il Is-Shataz-il Vitein Tira ‘ six hundred and
Boéda Premju (£200) "ninetytwo. England
: X. Sitt mija u tlieta
u erbghin elf sitt mija
u tnejn u disghin.
Righteenth Case | Fighteenth Two Hundrea 008768 |[Eight thousand seven | SANTA RITA
"L Tmintase-il Prize Pounds hundred  and sixty-
Boééa It-Tmintaz-il Witejn Lira eight. Malta
Premju (£200) Tmint elef seba’ mija
u tmienja u sittin.
Nineteenth Case | Nineteenth Twe Hundred 505284 | Five hundred and five | MAQQUSU
[d-Dsataz=il Prize Pounds thousand two hund-
Boéfa Td-Dsataz-il Mitejn Tira red and eightyfour. Malta
Premju (£200) Hames mija u hamest

elef mitejn u erbgha
u tmenin.
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[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Order in which

Tixed Value

Serial number of counterfoil

extracted

Nom-de-plume. o2
name & surname

each spherical Prizes Value of prize In-numru tas-serje of staker as
rase was extracted allotted tal-matriéi mtella’ registered
) i Premjijiet . on counterfoil
Ordni Ui bik kulll to’ Ammont \Valur tal-premju Nom-de-plume jew
boéca diet Stabbilit moght; In fAgures In words isem u kunjom il-
imiella’ Citri Kliem jugatur kif miktu-
bin fuq il-matriéi
Twentieth Case | Twentieth Two Hundred | X660861 |X. Six hundred and | TRYING
i-Ghozrin Prize Pounds sitty thousand eight
Bocsa Il-Ghoerin M:itejn Lira hundred and sixty- | England
Premju (£200) one.
X. Sitt mija u sittin
elf tmien mija u wie-
fied u sittin.
Twenty first Twenty first Two Hundred | X314276 |X. Three  hundred | BINK
Care Prize Pounds and fourteen thou-
[-Wiehed w | I-Wiehed w | Mitejn Tira sand two hundred | England
Ghozrin Ghozrin (£200) and seventysix.
Boééa Premju X. Tliet mija u erba-
tax-il elf mitejin u
sitta u sebghin.
Twenty second Twen.ty second | One Hundred W663539 W. Six hundred and DIE HARD
Case Prize and Fifty sixtythree  thousand land
It-Taein u It-Tnejn Pounds five hundred and | ChERm
Ghozrin Ghozrin Mija w Hamsin thirtynine.
Bocéa Premju lira W. Sitt mija u tlieta
(£150) u sittin  elf hames
mija u disgha u tletin.
T hird ' W655125 ; JAN
wenty thir Twenty third One Hundred W. Six hundred and | ~ppiSTENSEN
Cas.a Prize and Fifty fiftyfive thousand
{t-Tlieta w It-Tlieta w Pounds one  hundred and Denmark
Ghozrin Ghoxrin Mija v Hamsin twentyfive.
Boééa Premju lira W. Sitt mija u hamsa
(£150) u hamsin elf mija u
famsa u ghoxrin.
Twe ity fourth | Twenty fourth | One Hundred X005049 |X. Five thousand and ROLLS ROYCE
Ce 30 Prize Pound fortynine.
I-Erbgha o L-Erbgha 4 Mitt Is;ira X. Hamest elef u dis- Malta
Ghozrin Ghoxrin (£100) gha u erbghin,
Boédéa Premju
Twenty fifth Twenty fifth One Hundred Y009695 |Y. Nine thousand six | ERBA’ TMIN-
Caseo Prize Pounds hundred and ninety- | TAXIJIET”
ILHamsa u I-Hamsa Mitt Lira five.
@hozrin Ghozrin (£100) Y. Disat elef sitt mija | Malta
Premju

u famsa u disghin.
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Order in which

Fixed Value

nuitber of counterfoil
extraeted

Serial

each spherical Prizes Value of prize Di-nuwmrn tas-serje
sase was extracted allotted tal-matriéi mielle
i Premjijiet P —
Ordni li bik Eull | ta’ Ammont | Valur tal-pmmju] n & |
bodéa giet Stabbilt ‘moghti | tn higures f In words
imtella’ : i Cuyre Kliem
A
“Twenty sixth Twenty sixth One Hundred 2 503585 [Five, ...hundred  and
Case Prize Pounds ‘ ! three thousand five
[s-Sittg u Is-Sitta Mitt lira i : hundred and eighty-
Ghozrin Ghoxrin (£1060) | U five.
Boééa DPremju Hames mija u tlett elaf
" Rames mija v hawmsa
! 1 tmenin.
I e | TSR e
Twency seventh | Twenty seventh | One Hundred | 'W010946 |W. Ten thousand nine
Case Prize Ponnds hundred and forty-
Is-Sebgha ts-Sebglia u Mitt liva SixX.
Ghoxrin Qliozrin (£100) W. Glaxart elef disa’
Boééa Premju | mdja u sitta u erbghin.
Twenty eighth | Twenty eighth | One Hundred 776078 |Seven  hundred and
Case Prize Pounds [ seventysix  thousand
It-Tmiewja u | [t-Tmienja w | Miit lira | and seventyeight.
Ghozrin Ghozrin (£100) Seba’ mija u sitta u
Boééa Premju ; sebghin elf u tmienja
| | U sebghin.
[
;‘ v‘ |
Twenty ninth Twenty ninth | One Hundred | 7746845 ;‘Z' Seven hundred and
Cass Prize i Pounds ’ i fgrty‘sxx thousand
Id-Disgha u Id-Disgha » Mitt lire ! ‘ cight hundred and
Ghexrin Ghoxrin (£100) | fortyfive.
Boééa Premju Z. Sebd mija u sitta
u erbghin elf tmien
| i mija w famsa u erb-
| | ghin.
| S
Thirtieth Case | Thirtieth ?()ne Hundred Y621621 Y. S"f hundred and1
T Tletin o Prize Pounds twentyone  thousand
Boéta It-Tletin Mitt lira six  hundred  and
Premju (£100) twentyone.

Thirty first
Cass

-Wiehed w
Tletin Boééa

Thirty second
Case

" Tnejn w
Tletin Bocia

Thirty first One Hundred
Prize Pounds

[1-Wiehed » Mitt Lira
Tletin Premju. (£100)

'Y, Sitt mija u wiehed

| u ghoxrin elf sitt mi- |

Nom-de-plume o
name & surnams
of staker as
registered
on counterfoil
Nom-de-plumejew
isem w ‘kunjom il
gugatur kif mikiu-
lbz'n fuq il-matrié

| SPLENDID

Malta

MADONNA TA
FATIMA

Malia

MARKO
PANDZIC

Peru’

GOOD GIRL

Tanganyika

THIS TIME
PLEASE

England

| ja u wiched u ghoxiin. ‘

|

505256 | Five hundred and five

thousand two hund- |

|
|
|
|

ALFRED PRAY

|
r

Thirty second One Hundred

Prize ! Pound§
It-Tnejn w Bist EFiva
{(£100)

Tletin Premjfu

|
|

red and fiftysix. Malta
Hames mija u hamest
elef mitejn u sitta u
fiamsin.
Y612519 | Y. Six hundred and A AQUARIUS
! twelve thousand five
hundred and nine- | England
teen.

elf Fames mija

dsatax.

123

Y. Sitr mija u tnax-il |
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[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Order in which
gach spherical
2as0 was extracted

Drdni 13 bih. kull
boécéa . giet
imiella’

Thirty third
Case

Ii-Flieta u
Tletin Bodéa

Fixed Value
Prizes

Premjijiet
ta’ Ammont
Stabbilit

Value of prize
allotted

|

|

Valur tal—premju§

Serial number of counterfoil

extracted

In-numru tas-serie
tal-matriéi mitella’

Nom-de-plume oF
name & surname,
of staker as
registered
on counterfoil
Nom-de-plume jew

Thirty turd
Prize

It-Tlieta »
Tletin Premju

Thirty fourth
Case

L-Evbgha »
Tletin Boééa

Thirty fifth
Cass

I-Hawnse «
Tletin Boééa

Thirty fourth
Prize
T~-Erbgha
Tletin Premju

Thirty fifth
Prize

-Hamsa u
Tletin Premju

Thirty sixth
Case

Fs-Sitta w
Tletin Bodéa

i'hirty seventh
Case

[s-Sebghag u
Tletin Beéda

Thirty sixth
Prize

I3-Sitte »
Tletin Premju

Thirty seventh
Piize

Is-Sebghg
Tletin Premju

Thirty eighth
Case

le-Tmienjg u
Tletin Boééa

Thirty eighth
Prize

H-Tmienig
Tletin  Premju

(£100)

mija u erbgha.

moght In figures In words isem u kunjom il
Qifri Kliem gugatur kif mikitu-
bin fug il-matriéi
Une Hundred | Z559221 |Z. Five hundred and | A. CHAVEZ
Pounds f fiftynine thousand | CARBAJAL
Mity Live . two hundred and
(£100) | twentyone. Perw’
Z. Hames mija u dis-
gha u hamsin elf mi-
tejin u wiehed u ghox-
i rin.
One Hundred “ X323678 |X. Three hundred and | LOUIS TONG
Pounds i twentythree thousand
Aitt Lira | six hundred and | England
{£100) x seventyeight.
! X. Tliet mija u ilieta
u ghoxrin elf sitt mi-
! ja u tmienja u sebghin.
|
One Hundred 517813 |Five hundred and
Pounds seventeen  thousand | CIVIC
Mitt Lira eight hundred and | COUNCIL
(£100) thirteen. CAND.
Hames mija u sbatax-il
elf tmien mija u tlettax.) GOZO
One Hundred Y188312 'Y. One hundred and | ARNLIOT
Pounds eightyeight thousand KAROLIUS-
Bitt Lira three hundred and | SEEN
(£1060) twelve.
Y. Mija u tmienja u' Worway
tmenin elf tliet mija
u tnax.
One Hundred 516468 |Five hundred and | FRANKY
Pounds sixteen thousand four
AMitt Lira hundred and sixty- | Malta
(£100) eight.
Hames mija u sittax-il
elf erbd® mija u
tmiejna u sittin.
One Hundred X006804 |X. Six thousand eight | AVE MARIA
Pounds hundred and four.
Mitt Lira X. Sitt  elef tmien | Malta
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' Serial number of counterfoil Nom-de-plume or
Order in which Fixed Value J extracted name & surname
each spherieal Prizes ! Value of prize In-numru tas-serye of st_a_ker as
sase was extracted ! allotted tal-matriéi mtella’ registered
Premjijiet ’ on counterfoil
Drdni Ui bih kuli] ta’ Ammont |Valur tal-premju q I ) Nom-de—plu(ne ie:u
boééa giet Stabbilit maght In figures B words isem u kunjom il
imtella’ ‘ Cifri Kliem Jugatur kif miktu-
| hin fug il-matrié
i e et e .
’E‘hi‘r'x:y ninth Fhi)rt; ninth ; One itundred Y599818 |y, Five hundred and | GORDNOSE
(‘nso Prize Pounds ninetynine thousand | WEN
id-Disgho u 1d-Disgha w Mitt Lira eight hundred and
Tletin Bodéa Tletin Premju (£100) eighteen. England
Y. Hames mija u dis-
gha u disghin elf
tmien mija u tmintax.
Fortieth Case Fortie’ch.Prize One Hundred 7576652 |Z. Five hundred and | GRANMA
L F)‘rbgﬁin L-E"rbgh‘m Poﬁunds‘ seventysix  thousand
Boéca Premju Mitt Lira six hundred and fifty- | England
(£100) two.
Z. Hames mija u itta
u sebghin elf sitt mija
u tnejn u hamsin,
Forty first Forty first One Hundred 809684 |Eight hundred and | JOSEPHINE
Case Prize Pounds nine thousand six | MEADE
I1-Wieked o l-Wiehed u iitt Lira hundred and eighty- .
Erbghin Erbghin (£100) four. Dominica
Boéda Premju Tmien mija u disat clef
sitt mija u erbgha u
tmenin.
Five hundred and | SANTA
Forty second Forty second ggﬁngllndred S14225 fourteen thousand | KATERINA
Case Prize Vit Lira two thundred and | TAZ-ZEJTUN
It-Tnejn u It-Tnejn u (£100) twentyfive.
Brbghin Erbghin Hames mija u erba- | Malta
Boééa Premiju tax-il elf mitejn u
famsa u ghoxrin.
FPorty third Forty third One Hundred 7585603 | Z. Five hundred and | BRAE NEUK
(‘ase Prize Pounds eightyfive  thousand
it-Tlieta u It-Tlieta w Afitt Lira six  hundred and | England
Erbghin Erbghin (£100) three.
Boééa Premiu Z. Hames mija u ham-
- sa u tmenin elf sitt
mija u tlieta.
Forty fourth i £ One Hundred V073192 |V. Seventythree thou- | YOUSSEF
Cass Foll,?izéourth Pounds sand one  hundred | MOSCHAR
I-Frhgha u I-Erbgha w Mitt Lira and ninetytwo. SAFFARI
Erbghin Erbghin (£100) V. “leeta u sebgl.‘nn el,f .
Boééa Premju mija u tnejn u disghin. ’ Switzerland
Forty fitth Forty fifth One Hundred Y946259 |y, Nine hundred and | ROSE
Case I?r);ze Pounds fortysix thousand | MARSON
H-Hamsa w» I-Hamsa Mitt Lire two hundred and .
Erbghin Erbghin (£100) fiftynine. Jamaica
Boééa Premju Y. Disa’ mija u sitta

u erbghin elf mitejn u
disgha u hamsin.
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Serial number of counterfoil Nom-de-plume 03
Order in which o : extracted name & surnaine
’ s Fix Jal f .
eacih spherical IheP‘iizZ:lue Va Zﬁo%te%nze In-numry tas-serje of _ft.a‘l;:; das
nase was extracted tal-matriéi mtella’ 1“%‘&'{}%;0“
R 'y N on c - "
Drdmy li bibh kull Premjijiet Valur tal-gz'rem:)u Nom-de-plume jew
bodéa giet ta’ Ammont moghti In figures In words isem u kunjom il
umtella’ Stabbilit Oifri Kliem gugatur kif mikle
bin fuq il-mairiéi
Forty sixth r OII;E‘Q’ sixth One (Iiiundred Y001791 |y, Ope thousand | SKY 1I

Caue ; Sl"tzf | I‘)O}m Ii' seven hundred and
Te-Siita u ‘ S‘E"b “r o | Mitt Lera £100 ninetyone. Malta

ETI_)Qﬁm PT ghin ( ) Y. Elf seba’ mija u

Roééa remin wieked u disghin.

) W008513 |W. Eight thousand | PARSUTTU
Fort, seventh Forty seventh One Hundred five hundred and

Caze Prize Pounds thinteen. Malta
Is-Sebglg u Is-Sebgha u Mitt Lira W. Tmint elef Hames

En_bghm Erbghin (£100) mija u tlettax.

Boica Premju
®or : i P . = ——— T
: "gfg’e eighth | y orty eighth | One Hundred 7009762 |Z. Nine  thousand | pR. & MRS.

— . Prize Pounds seven hundred and | BORG
”*gﬂzwg_?a K It-T'mienja w Mitt Lira sixtytwo. OLIVIER

B;c'z?a e E'rbgfi_m (£100) Z. Disat elef seba

§ Premju mija u tnejn u sittin. Malta
Forty ninth -Fox ty ninth_ Oune Hundred Thr hundred d
Case Ly Qe 357849 hree  hundre an JEMA
Td-Disal I rize Pqun s fiftyseven  thousand
gra 1d-Disgha u Mitt Lira eight hundred and | Republica
Erbghin 7 ; (£100) : Dubie
6, Erbghin 2 fortynine. Dominicana
Boééa :
Premju Tliet mija u sebgha u
hamsin elf tmien mija
u disgha u erbghin.

- - — {L-MILIED
Fiftieth Case iftieth Prize | One Hundred 006819 |Six thousand eight | TTTAJEB
n’l—qusin ! 1i-Hamsin Pounds‘ hundred and nine-

Roéca ‘Premju Mitt Lira teen. Malta

(£100) Sitt elef tmien mija u

dsatax.
- - - i
Tifty first t Pifty first One Hundred W667769 |W. Six hundred and

Case I Prize Pounds | sixtyseven  thousand | gL
1-Wiched 4 | N-Wiehed w Mitt Lira seven hundred and | [yopING

Hamsin ! Hamsin (£100) sixtynine.

1"‘(:(:(1 ) ] Premj'u, w. §'ztt mz']a u sebgfia ! England

u sittin elf seba’ mija
! u disgha u -sittin,
Fifty second ‘ Fifty. second One Hundred 014949 Fot.llrﬁeen thousand MR DENNIS

Clase { Prize Pounds nine 'hun;dred and | pULLAN
[t-Tnein P It-Taein © Mitt Lira fortynine.

Hanz'iﬂ ' Hamsin - (£100) Erbghatax-il elf disa@ | Maita

Bocéa | Premju mija u disgha u erb-

\ ghin.




1t-12 ta’ Jannar, 1965]

73

urder in which
each spherical
a8e was exiracted

Frdei 11 bih Eull
boééa gict
imtella’

ifty third
Case

It-Tlieta u
Hamsin
Joééa

Fifty fourth

Pized Value
Prizes

Premjijiet
ta’> Ammont
Stabbilit

Fifty third
Prize
It-Tlieta »
Hamsin
Premju

Value of prize
allotted

Valur tal=premju
moghti

One Hundred

Pounds

Mitt Lira
(£100)

Fifty Pounds

Serial number of counterfoil

extracted

In-numry tas.serje

In figures
Cifri

W467163

tal-matriéi mtella’

In words
Kliem

W. Four hundred and
sixtyseven  thousand
one hundred and
sixtythree.

W. Erba’ mija u szb-
gha u sittin elf mija u
tlieta u sittin.

Y 696549

Fifty {ourth ! Y. Six hundred and

Case Prize Hamsin Lira ninetysix  thousand

I~Erbgha u I-Erbgha u (£50) five hundred and

Hamstn Hamsin : fortynine.

Boééa Premiu ! Y. S8itt mija u sittc u

] disghin elf hames mija
§ u disgha u erbghin.
i
Fifty ffth Fifty fifth Fifty Pounds | X907894 |X. Nine hundred znd
Case Prize Hamsin Lira seven thousand 'elght
[I-Hamsa I-Hamsa w (£50) hundred and ninety-

Hamin Hamsin four.

Beééa Premju X. Disa’ mija u sehat
elef tmien mija u evb-
gha u disghin.

‘v”»;&tg
Fifty sixth Fifty sixth Fifty Pounds W664459 | W. Six hundred and
Case Prize Hamsin Lira sixtyfour  thousznd
Is.8itta w Is-Sitta w (£50) fpur ) hundred and
Hamsin Hamsin fxftyr}-me. .
Boééa Premju w. :S'zvt.t mija u erbgfi.a
[ u sittin elf erba’ mija
| u disgha u hamsin.
Fifty seventh Rifty seventh Fifty Pounds Y595404 | Y. Five hundred end
Case Prize Hamsin Lira ninetyfive  thousand
Is-Sebgha u Is-Sebghg u (£50) four  Thundred and

Hamsin Hamsin four.

Boééa Premju Y. Hames mija u
Famsa u disghin elf
erba’ mija u erbghia.

Fifty eighth Fifty eighth Fifty Pounds Y516850 |Y. Five hundred and
Cuse Prize Hamsin Lira sixteen thousand
I“mienjo « It-Tmienja (£50) eight hundred and
Hamsin Hamsin fifty. )

Boééa Premiy Y. Hames mija u sit-

tax-il elf tmien mija u
hamsin.

Nom-de-plume ot
name & surname
of staker as
registered
on counterfoil
Nom-de-plume jeu
isem wu kunjom il-
gugatur kif milive
bin fuq il-matriéi

H. W.
ESSELEN

Uganda

FREDDY
ALBERTO
PEREZ
ZAPATA

Peru’

FAIR &
HONEST

Jamaica

WM. R.
CHAPLIN

England

BETTY

England

CHIPS
Malta
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Serial number of counterfoil

Nom-de-plume o

Order in which extracted name & surname
sach spherical Fixed Value Value of prize _ . o of staker as
sase was extracted Prizes allotted Itz l?ﬁ;ﬁ;géita;bxﬁg registered
T | on counterfoil
Ordni Ui bik kull Premjijiet Valur tal-premiju 1 Nom-de-plume jeu
boién giet ta’ ammont moghti In figure~ | In w{ords isem w kunjom il-
smtella’ Stabbilit Oifri Kliem dugatur kif maktu.
bin fuq il-matrica
Fitty ninth Fifty ninth Fifty Pounds Wo014815 |W. Fourteen thousand | GIVE A SMILE
Case Prize Hamsin Lira eight hundred and
id-Disgha w» Id-Disgha u (£50) fifteen. | Malta
Hamsin Hamsin W. Erbatax-il elf |
Boééa Premiy tmien mija u hmistax. |
; !
Sixtioth Case Sixtieth Prize Fifty Pounds ' W913371 |W. Nine hundred and | PINEDA
Is-Sittin 13-Sittin Hamsia Lira ‘ thirteen thousand
Boééa Premjy (£50) | three hundred and Venezuela
i seventyone. l
1 W. Disa’ mija u tlet- |
I tax-il elf tliet mija u |
wiefied u sebghin. ‘
Bixvy first Bixuvy nrst Wifty 'Pmn}ds '_).(15.3;761 X. Six hundred and ALFIE
Cas s Prize Hamsin Lira thirtyfour  thousand
0-Wiked w [l.-Wiclied w (£50) seven hundred and  England
Sittin Boica Sittin Premju sixtyone.
X. Sitt mija u erbgha
u tletin elf seba’ mija
u wiched u sittin.
Bixty :;"‘“"d Bixty second Fifty Pounds . Nine hundred and BENELUE
Casge Prize Hamsin Lira» 963363 sixtythree  thousand
"t Tnsin u It-Tnejn w (£50) three hundred and  Liberia
Sitein Boééa Sittin Premju sixtythree.
Disa’ mija u tlieta u
sittin elf tliet mija u
| tlieta u sittin.
S | .
) . Sixty third Fifty TPounds ‘Wic71ge | W. One hundred and
Sixty third Prize Hamsin Lira W167186 sixtyseven  thousand FLAME LUCK
Cate T (£50° one hundred and
X It-Theta u . . i
It-Tlieta w Sittin Premju eightysix. Jamaica
Sittin Boééa W. Mija u seba’ u sit-
tin elf mija u sitta u
tmenin.
T T T | i Pounds 1T hun. E PLY
. ‘ Sixty fourth Fifty Pounds 1 One  hundred and FAR
JCoe " e e T | TP e vt e
[-Erbgha » L—g'(tbtqhapu ) (£50) | three } ty- .
egge s ] . H
Sittin Beédéa eiim Trema f Mija u tnax-il elf seba' |
i mija u tlieta u hamsin.
El .
o P T X. Six hundre JOHN COOK
Rixty fifth Slxt;t fifth i Fifty Pour}ds X680328 eigtséy th»c‘)ll?safg tharr;g ‘
Case Prize | Hamsin Lira hundred and twenty- ;| U.S.A.
N-Hamsa « I-Homsa % ? (£50) eight.
Sittin Boééa Sittin Premju X. Sitt mija u tmenin
1 elf tliet mija u tmienia
‘1 u ghoxrin.
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. . Serial number of counterfoil |Nom-de-plume o
Order in which | Fixeq Value . extiracted name & surnams
oach spherieal Prizes Value of prize In-numru tas-serie of staker as
rase wagsextracted allotted tal-matriéi miella registered
o Premjifiet . ' on counterfoil
Drdni §i bih kull ta A ¢ Valur tal-premju Nomsde-plumejcw
boééa giet aSt (;);;’ngon moghti in figures In words isem w kunjom il
imtella’ abbelit ¢ifri Kliem gugeturkif mikin
bin fug tl-matridi
8ixty wixth Sixty sixth Fifty Pounds | Z576799 |Z." Five hundred and | THANKFUL
Case Prize Hamsin Lira seventysix  thousand
te-Sitta w I3-Sitia w (£50) seven hundred and | BEngland
Sittin Boééa Sittin, Premiju ninetynine.
Z. Hames mija u sitta
u sebghin elf seba’ mi-
ja u disgha u disghin.
Sixty seventh Sixty seventh Fifty Pounds 211985 |Two  hundred and | RIRI
LELS Prize Hamsin Lira eleven thousand nine
[s-Scbgha Is-Sehgha u (&50) hundred and eighty- | Italy
Sitiin Boéca Sittin Premju five.
Mitejn u  hdax-il  elf
disa’ mija v hamsa u
tmernin. !
Sixty eighth Sixty eighth Fifty Pounds 509700 |Five hundred and | SANTA RITA
(lase Prize Hamsin FLira nine thousand seven
It-Tmienja u [t-Tmiensa wu (£50) hundred. Malta
Sittin Bodiéa Sittin Premju Hames mija u dis‘at;
elef u seba’ mija.
o ] |
Sixty ninth Sixty ninth Fifty Pounds N e
Case Prize Hamsin Lira W689945 W. Six hundred and | CARMEN'S
Id-Disgha u 7d-Diggla u (£50) eightynine thousand {| LUCK
Sittin Boééa | Sittin Premju nine hundred and
§ fortyfive.
; W. Sitt mija u disgha | England
; u tmenin elf disa’ mija
‘ u hamsa u erbghin.
Seventieth Seventieth Fifty Pounds W894212 | w. Right hundred and | JOSE’ ILDERE
Case Prize Hamsin Lira ninetyfour thousand | GRAMISCEL-
{s-Sebghin Is-Sebghiin (£50) two hundred and | 1X :
Boéée Premiu twelve.
W. Tmien mija u erb- | Brazil
gha u disghin elf mi-
tejn u tnax.
Seventy first Seventy. first Fifty Pounds X684412 |X. Six hundred and | RUSKIN ¥
Case Trize = Hamsin Lira eightyfour thousand
fl-Wiehed u TN-Wiehed u (£50) four hundred and U.S.A.
Sebghin Sehghin twelve,
Boééa Premju X. Sitt mija u erbghia

u tmenin elf erba’ mi-
ja u tnax.
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{Order-in which |
e&ch spherical
CHSG Was. ext-actredx

!
|
|
|

Fixed Value L

Prizes

‘alue of prize
allotted

aluy

Serial number of counterfoil

In-numery

extracted

tas.serie

tal-matriéi miella’

Nom-de-plume o1
name & surname
of staker as
registered,
on counterfoil

drdns Licbih Iulb Premjijiet tal=premju , Nom-de-plume jer
Dodéas Giet te’  Ammont moghiti In figures In words isem w kunjom il-
imtella® Stabbilit ifri Kliem gugatur kif miktu
. - ’ ‘ bin fuq il-matriéi
Seventy second  Sevenly second [ i*m Pounds | W887714 | W. Eight hundred and | POOR ME BOY
Caso | Prize | Hamsin Lira | cightyseven thousand
f1-Tnejn i [&Tnejn u f (41507 seven hundred and | Jamaica
Sebghin . Sebghin ‘ ‘ fourteen.
Bodeén } Premju ‘ W. Tmien mija u seb-
i gha u tmenin elf
; sebad’ mija u erbatax.
! - | -
Seventy third | Hevenly third [ 'W‘ Pounds | v510931 Y. Five hundred and | TREBOR
Case . Prize | Hamsin Lira . ten thousand nine
{t-Plieta I Hi-Ttieta u ! (£50) - hundred and thirty- | Malta
Sebghin | Sebghin ‘ | one. ‘
Bodda L Premju ! Y. Hames mija u gha- |
i xart elef disa’ mija u |
‘ wiehed u tletin.
Seventy fourth = Seventy fourth | Iifty Pounds Z001871  Z. One thousand eight | BLACK HORSE
Case Prize | Hamsin Liro ‘ hundred and seventy-
I-Erbgha - C L-Erbglia w (£50) | i one. Malta
&-hghin Sebghin Z. EIf tmien mija u
Boééa Premiu | wiehied u sebghin.
i
-\f‘g;r;;y fifth ise;e}}ty ffth T, APo‘x}mis | XOUI950 X Eleven thousand DANFOSS
3 rize | Hamsin Lirg | nine hundred and
I-Hamsa « ‘ Tl-Famsa u 3 (£50) : Malta
. w fifty.
Sebghin | Sebghin ; uy . .,
Soida IShaliy i X. “Hdax-zl e_lf disa
1% mija u FHamsin.
i
Seveﬂty sixth ! S‘a"@nty sixth ! Fif‘.;)* Pounds ! W696914 W. Six hundred and ABOUT TIME
) Qﬁ’% Prize famsin Lirg ninetysix  thousand
f-Nitta u Is-Sitte u (£50) nine hundred and Englal’ld
Sebghin Rebghin ‘ fourteen.
Boéda Premju W. Sitt mija u sitta u
disghin elf disa’ mija
u erbatax.
HYeventy seventh ! Seventy Tifty Pounds W009530 | W. Nine thousand five CIN-CIN
Case seventh Prize | Hamsin FLira hundred and eighty.
."s—SehgTi;a a c Is-Sebglia (£50) | W. Disat elef Fhames | Malta
Sebghin Sebghiios i mija u tmenin.
Boééa Premju l
e - ) —— -
—— e Seventy eighth | Wifty Pounds 641197 | X. Six- hundred and | HOPEFUL SCOT
Seventy eighth Prize Hamtm Lira fortyone thousand
Case o Tt-Tmienja u (£50) ' one hundred and | Scotland
It Tmienja w Sebghin ! ninetyseven
Sebghin Premin ' X, Sitt mija u wiekied
Boééa

f u erbghin elf mija u
i sebgha u disghin.
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Order in which
each spherical
case was extracted

Ordni Ui bikh kull
boééa giet
imtella’

Fixed Value
Prizes

Premjijiet

ta’ Ammont
Stabbilit

Value of prize
allotted

Valur tal-premju
moghti

Seventy ninth
Case

Seventy ninth
Prize

Fifty Pounds
Hamsin Lira

Serial number of éounterfoil

extracted

In-numru tas-serje
tal-matriéi mtella’

X501595

In figures
Oifri

In words
Kliem

X. Five hundred and

Nom-de-plume er
name & surname
of staker as
registered
on counterfoil
Nom-de-plume jew
isem u kunjom il-
gugatur kif miktu-
bin fuqg tl-matriéi

MINAJR FLUS

. . one thousand five
ld-Disgha » Id-Disgha u (£50) hundred and ninety- | Malta
Sebghin Sebghin five.
Boééa Premju X. Hames mitt elf u
elf hames mija u ham-
sa u disghin.
Eightieth Eightieth Fifty Pounds X651406 | x. Six hundred and GRATEFUL
Case Prize Hamasin Lira fiftyone thousand
It-Tmenin It-Tmenin (£50) four hundred and | Epgland
Loééa Premju six.
X. Sitt mija u wieked
u hamsin elf erbgha
mija u sitta.
Eighty firs Eighty first Fifty Pounds W670497 |w. Six hundred and E. W. CAIRNS
Ca§e Prfze Hamsin Lira seventy thousand o
[l-W:ehgd u I-Wielied u (£50) four hundred and | Epeland
Tmenin Tmenfn ninetyseven. &
Buééa Premju W. Sitt mija u sebghin
elf erba’ mija u seba’
u disghin.
Bighty second | Eighty second | porty Pounds X008408 |X. Eight  thousand | UNLUCKY
Case. Prize Erbghin lira four hundred and | THOMAS
It-Tnejn u I't-Tnejn (£40) eight.
Tmenin Tmenin X. Tmint elef erba’ | Malta,
Bodéa Premju mija u tmienja.
Eighty third Eighty third Forty Pounds 502961 | Five hundred and two | QUA-VADIS-
Case Prize Erbghin lirg thousand nine hund- | SIMON
It-Thetq u It-Tlieta w (£40) red and sixtyone
!;’”d’;"“" Tmenin Hames mitt elf u elfejn | Malta
focoa Premju disa’ mija u wieked u
sittin.
Eighty fourth Eighty fourth | Forty Pounds 7582375 Zéiﬂgggiwgl m‘iffusﬁg MUSICAL
Case Prize Erbghin lira three hundred and | BEANS
L-Erbgha u L-Erbgha u (£40) seventyfive.
Tmenin Tmenin Z. Hames mija u tnejn| England
Boééa Premju u tmenin elf tliet mija
u hamsa u sebghin.
Ei hty fifth Eighty fifth Forty Pounds | wo14880 |W. Fourteen thousand | ST- ANTHONY
inge Prize Erbghin lira eight hundred and 1
N-Hamsa u Il-Hamsa u (£40) eighty. Malta
Pmenin Tmentn W. Erbatax-il elf
Boééa Premju tmien mija u tmenin.
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Order m which
each spherical

sasewasextiracted

Ovani 1i bih kull

boécéa giet
imtella’ . -

|

Fixeq Value
Prizes

Premjijiet
ta’> Ammont
Stabbilit

Bighty sixth
Case

is-Sittg u
Tmenin
Boééa

.

'

Kighty sixth
Prize

Is-Siita u
Tmenin
Premju

“Forty Pounds

*Value of prize
» allotted

Valur tal-premju
moghiti

Erbghin lira
(£40)

Serial number of counterfoil

extracted

In-numry tas.scrje' )
tal-matriét mtella’

In ﬁg’ilrgs
Oifri

Y311420

In words =
Kliem -

Nom-de-plume or
name & surname
of staker as
registered ..
on counterfoil

. | Nom~de-plume few

isem w kunjom il

 |gugaturkif mikiu.

bin fuq il-matriéi

Y. Three hundred and
eleven thousand four
hundred and twenty.

Y. Tliet mija u fidax-il
elf erba’ mija u ghox-
rin.

LAST ONE
Trinidad

Highty seventh Eighty seventh | Forty Pounds w004742
Case Prize Erbghin lirg
23-Sebglia u 1s-Sebgla u. (£40)
I'menin Tmenin
Boééa Premju
|
Fighty eighth Kighty eighth Forty Pounds X629279
Case Prize Erbghin lirg
Ht-Tmiéhja w I¥-Tmienja (£40)
Tmenin Tmenin .
Boida Premju ]
|
, i
Highty ninth ' Bighty ninth | Forty Pounds W688948 |
Case ) Prize Erbghin lira
1d-Disgho Id-Disgha w (£40)
Tmenin Tmenin
Boéca Premju
Yinetieth Ninetieth Forty Pounds | ywo16374
Caseo L Prive Erbghin lirg
1d-Disghin Id-Disghin (£40)
Boééa Premju
Winety first Ninety first Torty Pounds 2017043
_Case Prize . " . | Erbghin lirg
Hi-Wiehed u T-TWiefied ¢ = (£40)
Disghin Disghin
Boééa Premju ?
)

W. Four thousand
seven hundred and
fortytwo.

W. Erbat elef sebd

mija u tnejn u erbghin,

X. Six hundred and
twentynine thousand
two hundred and
seventynine.

X. Sitt mija u disa’ u
ghoxrin elf mitejn ©
disa’ u sebghin,

W. Six hundred and

eightyeight thousand
nine hundred and
fortyeight.

W. Sitt mija u tmienja
u tmenin elf disa’ mija
u tmienja u erbghin.

W. Sixteen thousand
three hundred and
seventyfour.

W. Sittax-il elf tVet
mija u erba’ u sebghin.

FRENCH PINK

Malta

ANDY PANDY
England

LUCKY FIVE

England

ST. THERESA

Malta

Z. Seventeen thousand
and fortythree.

Z. Sbatax-il elf u tlieta
u erbghin.

NINA-BAZAR
Malta
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Order in which
each spherical

Fixed Value

Value of prize

Serial number of eounterfoil

extracted

In-numru tas-serje

Nom-de-plume or
name & surname
of staker as

sase wasextracted Prizes allotted tal-matriéi mtella’ registered
on counterfail
Ordni i bih kulll  Dremidiet popue golpremiu In word Nom-de-plume jew
bocéa giet ta St l:'l%)?ll'otn moght; n Ozgu;e s nKl'wor $ isem u kunjom il-
imtella’ avoth i tem gugaturkif miktu-
bin fuq il-matrics
- Ninetv second |t = | so7600 |Five hundred and IZERABLI
A=A A Brbanin e soven _ thousand six |
I+-Tnein u It-Tnejn u (£40) hundred. Malta
Disohin Disghin Hames mija u sebat elcf
Beé%a Premju u sitt mija.
Ninety third | Ninety third | Forty Pounds | Y608385 |Y. Six hundred and | GRACE E.
Case Prize Erbghin lira eight thousand three SMITH
It-Tlieta u [t-Tlieta u (£40) hundred and eighty-
Disghin Disghin five. ) England
Boééa Premiju Y. Sitt mija u tmint
elef tliet mija u ham-
sa u tmenin,
Ninety fourth Ninety fourth | Forty Pounds v517547 |Y. Five hundred and | ITS MY LUCK
Case Prize Erbghin lira seventeen  thousand
L-Erbgha u L-Erbgha u (£40) five hundred and | Malta
Disghin Disghin fortyseven.
Boééa Premju Y. Hames mija u sha-
tax-il elf hames mija
u sebgha u erbghin.
Ninety fifth Ninety fifth Forty Pounds Y013057 |Y. Thirteen thousand | SAN GUSEPP
Case Prize Erbghin lira and fiftyseven.
I-Hamsa u I-Hamsg u (£40) Y. Tlettax-il elf u seb- | Malta
Disglin Disghin gha u hamsin.
Boééa Premju
Nin~ty sixtb Ninety sixth Forty Pounds : : G. V. E.
Ceve Prize Erbghin lira 006732 Six  thousand tivtr | LOVE RC
Is-Sitta u Io-Sittg u (£40) two, Y
Drsghin Disghin Sitt elef seba’ mija u | Malt2
Boéia Premju tnejn u tletin.
Ninety seventh | Ninety seventh | Fortv Pounds 682024 |Six  hundred and | ROBJORG
Case Prize Erbghin lirg eightytwo  thousand | NILSON
Is-Sebgka w I.s-Sebgh_a " (£40) and twentyfour.
Disghin Disghin Sitt mija u tnejn u | Norway
-Boééa Premju tmenin elf u erbzha
u ghoxrin.
Ninety eighth | Ninety eighth | Forty Pounds Y612725 |Y. Six hundred and EDE
Case Prize Erbghin lira twelve thousand
It-Tmienja w It-Tmienja w (£40) seven hundred and Encland
Disghin Disghin twentyfive. nglan
- Bodéa Premiju Y. Sitt mija u tnax-il

elf seba’ mija u ha-
sa u ghoxrin.
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Order n which
each spherical

Fixed Value

Value of prize

Serial number of counterfoil

extracted

In-numru tas-serje

Nom-de-piume e
name & surname
of staker as

Bodéa

W. Sitt mija u hamsa
u disghin elf hames

mija u erbghia u tletin.

B8e Was extracted Prizes allotted tal-matriéi mtella’ registered oy
_ on counterfoil
Drdni Ui bikh kull Premjijiet Valur tal-premju & 1 4 N om—dc—pl'umc.igﬂ
bodéa giet. . | ta@ Ammont moghti In figures 1 words isem u kunjom il-
imtella’ Stabbilit Cofri Kliem lgugatur kif miktu-
“1bin fuq tl-matriés
Ninety ninth - | Ninety ninth | Forty Pounds X000311 X, Three hundred | FORGET ME -
Case . Prize Erbghin lira _and eleven. NOT
td-Disgha v 1d-Disgha u (£40) ‘X. Tliet mija u hdax.
Disghin - . | . Disghin ' England
Boééa Premyu. .
4 ux‘ndredtb - Hundredth Forty Pounds 512513 {Five hundred and | OMM TAL-
- Case-- Prize Erbghin lirg : " | twelve thousand five | KNISJA
Mt I-Mitt Premju (£40) hundred and thirteen.
Boééa Hames mija u tnax-il | Malta
elf hames mija u tlet-
tax.
Hudred first Hundred first [~—————"—"—-— 5443904 |Z. Two thousand nine | SAN GIUSEPP
Case Prize Forty Pounds ) hundred and four. TA QALB
t-Mitt - - N-Mity Premin u| Erbghin lira ' Z. Elfejn disa’ mija u | SAFJA
Boééda Wieked (£40) erbgha.
u Wukda ) ) Malta
. - - Y. Five hundred and
Hundred second | Hundred second| Forty Pounds Y5~9467.5V ninetyfour thc?usand MIMT
Case Prize Erbghin lirg six  hundred and | England
H-Mtjn I-Mijg w - (£40) seventyfive.
Tieni Tieni Premju Y. Hames mija u erba’
Boééa u disghin elf sitt mija
u hamsa u sebghin.
< . Y. Six hundred and | TRY
Hundred third Hundred third %orty .Pou.nds Y604353 four thousand three
: . rbghin lirg .
Case Prize (£40) hundred and fifty- | England
il-Mija u I-Mija » three.
Tielet Tielet Premju Y. Sitt mija u erbat
10ééa - elef tliet mija u tlieta
u hamsin,
Hundred fourth | Hundred fourth  poriy pounds | W695534 |W. Six hundred and | MARGARET
Lase lr.l.ze Brbghin lira ninetyfive - thousand | SHARP. . ..
‘el--‘}{{?g;}l TI-Mtza,u e #40) [ five hundred and
Raha’. Raba P remiu thirtyfour. England




It:12°ta’ Jannar; 1965]

81

Order mm which
eaca spher.cal
2age was extracted

Ordni Ui bik kull
" bnééa giet
vmiella’

Fixed Value
Prizes

© Premjijiet
ta’ Ammont
Stabbilit

Value of prize
allotted

>erial number ot countertoul

extracted

In-numru tas-serje
tal-matriéi mitella’

Hundred fifth
Case

[-Mija u
Hames
Boééa

Hundred sixth
Cage ‘
Q~M i’itl u
Sitt
Boééa

Hundred seventh
Case :
[I-Mija v =~
Seba’
Boééa

Hundred eighth ¢
Case

[I-Mija u
Tmien
Boééa

Hundred ninth:
Case

I-Mija u
Disa’
Boééa

flundred fifth
Prize

11-Mijg w
Hames Premiju

Hundred sixth
Prize .
I1-31ijag w
Sitt Premju

Hundred
! seventh
Prize
-Mija u
Seba’ Premju

Hundred eighth

Prize "~
-Mijg %
Tmien Premju

Hundred ninth
“Prize | "
1-Mijg w

Disa’ Premju

I"vndred tenth
fiase

I-ija u
Ghaxar
Boééa

Hundred tenth
Prize

[ 1-Viig

lr'rtaz(lr ‘ Rn‘mlu

Erbghin lira
(£40)

Nom-de-piume or
name & surname
of staker as
- vregistered <
on counterfoil
Nom-de-plume jew

and ten thousand six
hundred and fifty-
nine.

X. Tliet miia u gha-
xart elef sitt mija u
disgha u hamsin.

Valur tal-premju| 1y figures In words ; - oA
moghti - Cifri Kliem isem ukunjom il
dugaturkifmiktu
] bin fuq il-matriéi
Forty Pounds | W003175 - |W." Three'  thousand | «“BUON
Erbghin lira .+ .{-one hundred and | NATALE”
(£40) seventy:flve. .
W. Tiitt elef mija u | Malta
hamsa u sebghin.
Forty Pounds X658552 | X. Six hundred and | MY
Erbghin lira - | fiftyeight  thousand | RETIREMENT
(£40) five hundred  and ‘ )
fiftytwo. England
X. Sitt mija u tmienja
u hamsin elf hames
mija u tnejn u hamsin.
| Forty Pounds X660862 -|X. Six hundred and | WISHING &
_Erbghin lira N sixty thousand eight | HOPING
: (£40) hundred and sixty-
two. England
X. Sitt mija u sittin
elf tmien mija u tnejn
u sittin.
Forty Pounds Z513126 “Z.. Five hundred and | DE-LUXE 71011
Erbghin lira R thirteen thousand
(£40) one hundred and | Malta
twentvsix.
Z. Hames mijia u tlet-
tax-il elf mija u sitta
u ghoxrin.
- Fortv Pounds ‘006162 |Six  thousand = ome | FORTUNAT
Erbghin lira hundred and sixty- ,
(£40) two. Malta
Sitt elef mija u tnejn u
sittin.
Porty Pounds | y310659 |X. Three  hundred | COULD.USE IT

England )
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Order in which

Serial number of counterfoil

extracted

Nom-de-plume ez
name & surname
of staker as
registered
on counterfoil
Nom-de-plume jew
isem u kunjom il
gugatur kif miktu-
bin fuq il-matriéi

2aca spherical PFixed Value Vilue of prize .

ease was extracted Prizes allotted I n-numrY tas-serje

] tal-matriér mtella’

Orani Ui bikh kull Premjijiet Valur tal-premju
boééa giet ta’ Ammont mogh#i In figures In words

imtella’ Stabbilit Cifri Kliem
Hundred eleventh! Hundred Tortv Pounds X228263 | X. Two hundred and
Case eleventh Erbghin lira twentyeight thousand
[-Mija Prize (£40) two hundred and

Hdaz-il n-Mija w sixtythree.

Boééa Hdax-il Premju X. Mitejn u tmienja u
ghoxrin elf mitejn u
tlieta u sittin.

Hundred Hundred Fortv Pounds 7504712 | Z. Five hundred and
twelfth twellth Erbghin lira four thousand seven

Case Prize (£40Y hundred and twelve.

H-Mija ll-Mija u Z. Hames mija u crbat
Tnaz-il Tnax-i elef seba’ mija u tnax.
Boééo Premju

Hundred Hundred Fortv Pounds X685394 |X. Six hundred and
thirteenth thirteenth Erbghin lira eightyfive  thousand

Case Prize (£40) three hundred and

-Mija u ninetyfour.

Tlettax-il I-Mija u X. Sitt mija u hamsa

Beéda Tlettax-il u tmenin elf tliet mija

Premju u erbgha u disghin.

Hundreg Hundred Fortv Pounds 007216 |Seven thousand two
‘ourteenth fourteenth Erbghin lira hundred and sixteen.
Case Prize (£40) Sebat elef mitejn u sit-

[I-Miia u» I-Mija u tax.

irbatax-il Erbataz-il

Mnééa Premiju

. Y008624 |Y. Eight thousand six

Fundred Hundred Fortv Pounds hundred and twenty-
fifteenth fifteenth Erbglin lira four.

Ca1e Prize (£40) Y. Tmint elef sitt mi-

NnN-M'awu I-Mija ja u erbgha u ghoxrin.
Hmistax-il Hmistaz-il
Boéca Premju

Hundred Hundred X641681 X. Six hundred and
sixteenth sixteenth gogt%‘chlnds fortyone thousand

Case Prize rogiin Lwa six  hundred and

.. (£40) ;

I-Mija w II-Mija % eightyone.

Sittaz-il Sittax-il X. Sit mija u wietied

Bodéa Premju u erbghin elf sitt mija

u wiehed u tmenin.

MOHAMMED
ASLAM

Uganda

PAPA
GIOVANNI

Malia

ANNA MAE

US.A.

KEMM SE
DDUM

Malta

ST. PAUL
Malta

O. A P

England




It-12 ta’ Jannar, 1965]

83 .7

Order in which
@ach spherical
ease was extracted

Fixed Valua

Value of prize

Serial number of counterfoil

extracted

Nom-de-plume ar
name & surname
.of staker as

s . In-numry tas.serie .

Prizes allotted tal-matrici mtella’ registered A
on counterfg’}

Ordni Ui bih kull Premyjijiet Valur tal-premgu Nom-~de-plume jew

" boééa giet ta’ Ammoné moghti . In figures in words isem u kunjom ik

imtella’ Stabbilit Cifri Kliem gugaturkif miktu-
bin fuq il-matriéi

Hundred Hundred Twenty Five X102132 . One hundred an S
seventeenth seventeenth Pounds tho ! thou?andd 2n2 l\gi?{';iISJLY

I g@?e i 251:‘_29 H;zmsa “L hundred and thirty-

-Mija w -Mya Ghozrin Lire two. i
Sbatax-il Shatax-il (£25) X,W(}Vﬁtt elf u elfein Trinidad .
Bodéa Premju mija u tnejn u tletin,

Hundred Hundred Twenty Five Y610509 |Y. Six hundred and SIGNALS
eightesenth eighteenth Pounds ten thousand = five
Case Prize Hamsa w hundred and nine. - England

I-Mija u -Mija Ghozrin Lire Y. Sitt mija u ghaxart
Tmintag-il Tmintax-il (£25) elef hames mija u dis-

Boééa Premju gha.

Hundred Hundred Twenty Five Y593649 |Y. Five hundred and | AMELIA
nineteenth nineteenth Pounds ninetythree thousand
Case Prize Hamsa w six  hundred and | England

N-Mija « [1-Mija Ghozrin Lira fortynine.

Dsataz-il Dsatax-il (£26) Y. Hames mija u tlie-

Boééa Premju ta u disghin elf st
mija u disgha u erb-
ghin.

Hundred Hundred Twenty Five WO014233 |'W. Fourteen thousand | SAN GUSEPP
twentieth twentieth Pounds two hundred and | HADDIEM
Case Prize Hamsa w thirtythree.

1-Mija w I-Mija w Ghoxrin Lire W. Erbatax-il elf mi- Malta
Fhozrin Ghoxrin (£28) tejn u tlieta u tletin.

Bodééa | Premju
E

Hundred Hundred Twenty Five Y601292 |Y. Six hundred and | CHANG

twenty first twenty first Pounds one thousand two

Case Prize Hamsa u hundred apd ninety- | England

II-Mija w Il-Mija w Ghoxrin Lira two. .

wiehed u wielied u (£25) Y. Sitt mija u elf ni-

ghoxrin ghoxrin tejn u tnejn u disghin.

Boééa Premju

Hundred Hundred Twenty Five X359925 |X. Three hundred and CURUNA TA’
‘twenty - second twenty second | poynds fiftynine thousand REDENTUB;

Case Prize k Hamsa u nine hundred = and T

Il-Mija II-Mija u Ghoxrin Lira twentyfive. England . . .

tnein u tnejn u T(£25) X. Tliet mija 11 disgha

glioxrin ghozrin u hamsin elf disa’

Boééa Premju

mija u hamsa u ghox-
PIMe e
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Order in which
each spherical

Fixed Value

Serial number of counterfoil

Nome-de-plume or
name & surname

. Value of prize extracted of staker as
case was extracted Prizes allotted registered
tal-matri¢i mtella’ on counterfoil
Ordni Ii bik kull Premjijiet Valur tal-premju In-numru_tas-serje Nom-de-plume jew
bocca giet w Am’,;’,""t moghti isem u kunjom il-
imtella’ Stabbilit In figures In words gugatur kif miktu
Cifri Kliem bin fuq il-matrici
Hundred Hundred Twenty Five 508646 |Five hundred and | A. E. C.
twenty third twenty third Pounds eight thousand six
Case Pri?e Hamsa w hundred and forty- | Malta
I-Mija » Il-Mija w Ghoxrin Lira six.
tlietg w tlietg w (£25) Hames wmija u tmint
ghoxrin ghomm'n elef sitt mija u sitta
Boéca Premju u erbgfiin.
Hundred Hundred Twenty Five Z585210 |Z. Five hundred and —1:4ERRY
Ewenty fourth g;eis:ty fourth [T;mmds eightyﬁt‘:e ) tgoumg WIDOW
ase e amsa u two undre an
Il-Mija w 1-Mija w Ghoxrin Lira ten. England
erbgha u erbgha (£25) Z. Hames mija u ham-
ghoxrin ghoxrin sa u tmenin elf mitejn
Boéca Premju u ghaxra.
Hundred Hundred Twenty Five | W921868 |W. Nine hundred and | “WE BOTH”
twenty fifth twenty fifth Pounds twentyone  thousand
Case Prize Hamsa « eight hundred and | Jamaica
IZ-M‘L:I'(I; w I Mz]a, w Ghomrin Lira sixtyeight.
hamsa u hamsa w (£25) W. Disa’ mija u wie-
gho.a.:'rin ghoxrin fed u ghoxrin elf
Bocéa Premjw tmien mija u tmienja
u sittin.
Hundred Hundred Twenty Five X632227 X. Six hundred ;;d ADA
twenty sixth twenty sixth Pounds t};irtytwo thousand
Case Prizo Homso u_, two hundred and | England
II-Mija w 7I-Mija w Ghoxrin Lira twentyseven
sitta u sitta u (£35) X. Sitt mija u_inejn
‘g;?g;m %22%2" u tletin elf mitejn u
sebghia u ghoxrin.
[ P
Hundred Hundred Twenty Five W687948 ‘A,e.igllstgcscxgrl\n’d;}?gus:gg MARY
th U
gv;:ty seventh %v:‘?;l:y seven %Z‘i:g: N nine hundred and | England
I-Mija u I-Mija u @hozrin Lira poTyeleht
sebglia u sebghia (£95) " imenin oF divet i
ghoxrin ghoxrin u tmenin e f disa mi-
Bodia Premiju ja u tmienja u erbghin.
Hundred Hundred Twenty Five voo0gs33 | Y: Eight  thousand | FORSI
twenty eighth twenty eighth | pyunds five hundred and
Case Prize Famsa u thirtythree. Malta
_Mij 7i-Mis e . Y. Tmint elef hames
Il-Mija w 1i-Mija w Ghoxrin Lira . . g
tmienja u tmienja u (£25) mija u tlieta u tletin.
ghoxrin ghoxrin
Bodééa Premju
Hundred Hundred Twenty Five 7592176 Z. . Five hundred and | MARK-JAMES
twenty ninth twenty ninth | Pounds ninetytwo  thousand )
Case Prize Hamsa u one hundred and | Australia
II-Mija u 1-Mija w Gloxrin Lira seventysix. . . :
disgha v disgha v (£25) Z. ﬁamqs mija u tuejn
ghoxrin ghoxrin u disghin elf mija u
Boééa Premju sitta u sebghin.
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Fizxed Value

Value of prize

Serial number of counterfoil
extracted

Nome-de-plume or
name & surname
of staker as

case was extrag Prizes allotted , . .registered
o taljnmt}:zcz mtellf on counterforl
Ordni i bik cull Premijijiet Valur tal-premijn In-iumr tas-serje \Nom-de-plume _jew
bodéa giet fa Am;in'ont moghiti isem u kunjom ii-
imtella’ Stabbilit In figures In words gugatur kif mikiu
) Cifri Kliem bin fug il-matriéi

Hundred Fundred Twenby. Five | Z580018 |Z. Five hundred and | NEVER SAY
thirtieth | thirtieth Pounds eighty thousand and DIE
Case . Prize Hamse eighteen.

Il-Mija v VIR w Glioxrin Lire Z. Hames mija u tme- | Bngland
tletin i tletin {£25) nin elf u tmintax. .
Boééa Premju

Hundred | Hundred Twenty Five %507646 |X. Five hundred and | GREZZIU
thirty first | thivty first Poynds seven thousand six
Clase . Prize Hamse hundred and forty- | Malia

H-Mije w CH-Mija Ghaxrin Lira six.
wielted wiched w Sl | X. Hames mija u se-
tletin tletin : | bat elef siit mija u
Boééa Premju ’ sitta u erbghin.

| )

: e e s Y S, —

Hundred i Hundred Twenty Five Y006059 |Y. Six thousand and | SPIRA TAL
thirty second thirty second Ponnds | fiftynine. BIMBLU
Case Prize Haomsr u Y. Sitt elef u disgha | Malta

N-Ill.'z_m w »!/3]1]@ % | Gloxrin Lira ! u hamsin.
tnein w tnem W i (o5
tletin, tletin ; ’ 1
Boééa Premju |

- ;”“j_ ;~_,,_M,4_,,,“_,m4_._, - 3. Six hundred z;d_ R. A-‘ BALDWIN
_Eup\dr‘ed . i jiup‘dred‘ . Twenty Five X657284 fiftyseven  thousand
thirty third | thirty third Pounds two hundred and England
Case | Prize e ieh

;7 TTis Hames u eightyfour.

fl-Mija w ‘H“‘B‘;[‘_?“ v (??iom';ﬁ,. Tire X. Sitt mija u seba’
iz‘”ff;@ w '{‘Z"' eta { £95 u hamsin elf mitejn u
}zet_z‘n gez'n, erbgha u tmenin.

oiia Premiu

— A T o e X. Seven thousand | D- O M.
Hondred Hrndred Twenty Tive | xoo791z |*;. S°Ven . fhousand
thirty fourth thirty fourth l;{mmds twelve Malta
Clase Prize amse w_ . o

M-Mija w Ti-Mija Ghozrin Lira X, Sebat clef disa’ mi
erbgha w erbglia (£28) ; 7 .
tletin tletin, |
Boééa | Premju ‘

- P TTTITTTTIX. S RL
Fundred Hundred Twenty Five | ygaoney |, Si¥ hundred and | MA
thivty fifth thirty fifth | Pownds thirtynine thousand | @ and
Caco Prize Hemen w ?gcen hundred  and ngian
A N Ghosrin Lire ven. , '

1l-Mija i H-Mija w P (£95) X. Sitt mija u disgha
fimsa framsa i { ‘ letin elf mitel
Hetin Hetin, | « tletin elf mitejn u seb-
Boééa Premju 5 gha.

R e T mennte Mien o T"IX. Bleven thousand | ST.
Hundred Hundred Twenty Five X011887 X ;E PR
thirty gixth thirty sixth Ponnds e{glﬁt hundred  and ANTHQNY
Case Prize Hamsa u Ye1gf;§sevc‘iln. 1 e i o

H-Mija w 3o » | Ghoxrin Lire e ax—zb ;f Jtmen Malta
sitta w sitta u i (£25) :Inlza U sebgha u tme-
tetin tletin, | :

Boéiéa Premju
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Order in which
each spherical
case was extracted

Ordni Ui bih kull

Fixed Value

Prizes

Premijijiet

ta’ Ammont

boéca giet i
imtella’ Stabbilit
Hundred Hundred

thirty seventh

thirty seventh

Case Prize
Il-Mija u H-3Mija w
sebghia w sebglia w
tletin, tletin
Boééa Premju
Hundred Hundred

thirty eighth

thirty eighth

Case Prize
Il-Mija w [-Mija w
tmienja tmienja u
tletin, tletin
Boéca Preraju
Hundred Hundred

thirty ninth

thirty ninth

Case Prize
Il-Mija u I-Mija w
disgha o disghia 4
tletin, tletin
Boééa Premju
Hundred | Hundred
fortieth fortisth
Case Prizs
I-Mija 1M Mija
erbghin erbghin
Boééa Premju
Hundred Hundred
forty first forty first
Case Prize
I1-Mija w [1-Miga w
wiehed u wiehed
erbghin erbgliin
Boééa Premju
Hundred Hundred

forty second
Case
I-Mija w
tnejn w
erbghin
Boééa

Hundred
forty third
Case
i-Mija
tl'ieta, w
erbghin
Boééa

i
!

|

i

|
|
|
|
|

]
i

|

forty second
Prize
Il-Mija,
tnejn u
erbghin
Premju

Hundred

forty third
Prize
-Mija w
tlietg u
erbghiin
Premju

MNome-de-plume or

Serial number of counterfoil name & surnarme
Value of prize extracted of st'aker as
allotted tal-matrici mielia’ 1‘egzste}'eﬁc‘f .
In-numiy tas-serje ou CC‘”““‘{‘“”
Valur tal-premiu Nom-de-plunie jow
mogliti isem u kunjom -
In figures In words gugatur kif miku
Cifri Kliem bin fuq il-matrici
Twenty ive 7584036 |Z. Five hundred and | HOPING
Pounds eightyfour thousand
Hamsa « and thirtysix. England
Ghiozrin Lirva Z. Hames mija u erb-
{(£25) ghia u tmenin elf u
sitta u tletin.
it ¥ .
Pwenty Five W880470 |y, Bight hundred and | pRIMCESS
Pounds eighty thousand four | HRNRY
f:?am.?s‘q v { hundred and seventy.
Ghioxrin LW? I'W. Tmien mija u tme- | Jamaica
(£25) nin elf erba’ mija u
sebghin.
A S !
Twenty Five 2583582 |Z. Five hundred and | pp. MIKE
Pounds cightythree thousand | MELLETT
Hamsa w» five hundred and
Ghioxrin Lire eightytwo. England
{£95) Z. Hames mija u tlie-
ta u tmenin elf hames
mija u tnejn u tmenin.

| —_— o

| Twenty Five X820451 | X. Eight hundred and | “JUST A

! Paunds twenty thousand four | DREAM”
Hamsa hundred and fifty-

Ghoxrin Lire one. Jamaica
i X. Twien mija u ghox-
rin elf erbad’ wija u

; wicked u Fhamsin.

! [ — N
Twenty Five X015390 |X. Fifteen thousand | E NOCH &
Pounds three hundred and | CARMELO &
Hamsa w ninety. COMNCETTA.
Ghoxvin Lira X. Hmistax-il elf tliet BUHAGIAR

{£35) mija u disghin.
Malta
Twenty Five W8e24156 | W. Eight hundred COME BACK
Pounds | and twentyfour thou-
Hamsa ! sand one hundred Jamaica
Yhomrin Lire | and fiftysixz.
(£95) | W. Tmien mija u ¢rb-
3 gha u ghoxrin elf mi-
3 ja u sitta u hamsin.

|

! Twenty Five “ 516894 | Y. Five hundred and TONIO

| Pounds | sixteen thousand

! Hamsa eight hundred and | g9
(hoxrin Lire | ninetyfour. )

E (£25) | Y. Hames mija u sit-

i | tax-il elf tmien wija

: [ u erbgha u disghin.

! |
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Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta Nru. 11,726, 12 ta’ Jannar, 1965

Tagsima B

AL. 1 ta’ 11965

ATT TA’ L-1952 LI IRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET
TA’ LIMPIEG (ATT NRU. XI TA’ L-1952)

Ordni tal-Kunsill tal-Pagi ghas-Servizz Domestiku

Bidu fis-sehh: 12 ta’ Jannar, 1965.

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bl-artikolu 5 ta’ I-Att ta’ 1-1952
li Jirregola 1-Kondizzjonijiet ta’ I-Impieg, 1-Onorevoli Ministru tax-
Xoghol u Ghajnuna Soc¢jali, ghamel l-ordni li gej:— L
1, Dan l-ordni jista’ jissejjah 1-Ordni ta’ 1-1965 tal-Kunsill tai:
Pagi ghas-Servizz Domestiku.

2. Ghandu jkun hemm Kunsill tal-Pagi ghas-Servizz Domestiku
li ghandu japplika ghall-impjegati kollha fi djar privati 1i jahdmu
f’xoghlijiet domestic¢i, bhalma huma sefturi, kamriera, housekeepers,
koki, butlers, valets, cleaners, fattiga, hassiela, babysitters, nurse-
maids u persuni ohra impjegati f’xoghol bhal dan.

- 3. Dan l-ordni jhassar id-disposizzjonijiet ta’ kull Ordni tal-
Kunsill tal-Pagi jew National Standard Order safejn dawn japplikaw
ghall-impjegati 1i dwarhom japplika I-Kunsill tal-Pagi ghas-Servizz
Domestiku, izda, minghajr hsara ghall-applikazzjoni ta’ xi disposiz-
zjonijiet 1i hemm f’xi Ordni li Jirregola 1-Pagi jew National Standard
Order fis-sehh il-lum, sakemm dawn id-disposizzjonijiet jigu mhassra
minn xi Ordni li Jirregola 1-Pagi li jista’ jsir relattivament ghal im-
pjegati 1i ghalihom japplika dan [-Ordni tal-Kunsill tal-Pagi.

4. L-avviz dwar il-hsieb li jsir dan l-ordni gie pubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern tas-7 ta’ Dicembru, 1964.

Titolu.

Kunsill tal-Pagi
ghas-Servizz
Domestiku u
safejn japplika.

Jemenda
ordnijiet
precedenti.

Data tal-
pubblikazzjonj
ta’ l-avviz
dwar il-hsieb
ta’ l-ghemil
ta’ l-ordni,



Citation.

Domestic
Service Wages
Council and
its field of
operation.

Amends

previous orders.

Date of
publication
of notice
of intention.

L.N. 1 of 1965

CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT, 1952
(ACT NO. XI OF 1952)

Domestic Service Wages Council Order

Date of commencement: 12th January, 1965.

IN exercise of the powers conferred by section 5 of the Con-
ditions of Employment (Regulation) Act, 1952, the Honourable Mi-
nister of Labour and Social Welfare has made the following order:—

1. This order may be cited as the Domestic Service Wages
Council Order, 1965.

2. There shall be a Domestic Service Wages Council which
shall operate for all employees in private households engaged in
domestic duties, such as servants, maids, housekeepers, cooks,
butlers, valets, cleaners, charwomen, washerwomen, babysitters,
nursemaids and other persons employed in related work.

3. This order revokes the provisions of any Wages Council
Order or National Standard Order in so far as they apply to
employees in respect of whom the Domestic Service Wages Council
shall operate, without prejudice, however, to the operation of any
provisions laid down in any Wage Regulation Order or National
Standard Order at present in force, until such provisions are revoked
by any Wage Regulation Order which may be made in respect of
employees to whom this Wages Council Order applies.

4. Notice of intention to make this order was published in the
Malta Government Gazette of the 7th December, 1964.
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| Nome-de-plume or
Order in which . Serial number of counterfoil name & surname
each spherical Fixed Value Value of prize extracted of staker as
case was exiracted Prizes allotted ) registered
| tal-matrici mtellq on countertoil
Ordni Ii bih Lull Premjijiet Valur tal-premiu | In-numru tas-serje Nom-de-plume jew
bocéa giet ’ Awmont moghti ) isem u kyniom il-
imtella’ Stabbilit In fizwres In words gugatur kif mikt:
Cifri Kliem bin fugq ii-matrsici
Hundred Flundred Tventy Vive 7509882 |Z. Five hundred and | NEW LIFE
forty fourth forty fourth Pounds nine thousand eight
Case Prize Haomsa w» hundred and eighty- | Malta
1.3t u I-Mija w Ghomrin FLira two.
erbglia w erbglia {52055 Z. Hames mija u ai-
erbaliin erbghiin ! sat elef tmien mija u
Boééa Premju ‘ tnejn u tmenin.
i} | | .
Fundred Hundred Twenty Five ; 639218 |X. Six hundred and | TIME
forty fifth forty fifth Pounds I thirtynine  thousand
Clase Prize Hawmso w two hundred and | England
7. Mija uw Il-Mija Ghoxrin Iira f eighteen.
fiamsa w famsa LE35) | X. Sitt mija u disgfia
erbghin, erbghin i u tletin elf mitejn u
Boééa Premju { tmintax.
Hundred Hundred Twenty Five ‘ %508139 |X. Five hundred and | BEN MER
forty sixth i forty sixth Pounds | eight thousand one
Case | Prize Hamsa u { hundred and thirty- | Malta
H-dlija w ;{Z-B[”CL k2 Ghorrin Lira | nine.
sitta w f sitta w (£25) X. Hames mija wu
erbgliin ¢ erbghin tmint elef mija u d’s-
Boééa | Premju gha u tletin.
e . ——
Hundred | Hundred Twenty Five X143333 |X. One hundred and | TASCONE
forty seventh | forty seventh | Pounds fortythree  thousand .
Case Prize Hamse w three hundred and | Libya
f-Mija v ZZ’M"'f{L w Ghoxrin Lire thirtythree.
sebglia sebgha u 1 (£45) X. Mija u dieta u erb-
erbghin eTbgﬁm ‘ ghin elf tliet mija u
Bocca Premgu tlieta u tletin.
%O,llfz /e1ghth };g;tzxe cighth i f?am.cq, 3 and ’sixtyf)'ne. ) England
[-Mija w Tl-Mija u | Ghomrin Lira_ X. Sit mija u disgha
tmienja tmienja u i (£28) “ ei‘bghzr‘z .elf u wie
erbghiin erbghiin ! hed u sittin.
Boééa Premiu ]
Hundred Trndred : ;;\enfi} Five Z801058 Z.O nfigf;;dhuﬂdge‘d ang MAHAKALI ’
fortv nt £ortv nintl i Pounds nousan an . .
Efifg nlnﬂl ;{g;;j;e nlllih ; Famso u fiftyeight. Liberia
1 w 1-Mija w | Ghowrin Liva Z. T n_n'e{z mija u elf
disgha disghia 4 ! (£25) u tmienja u hamsin.
erbghin i erbgliin Z
Boéca g Premju | ;
R i { by Five V081143 |V. Eightyone thousand LIDIA MARIN-
Hundred Hundred | Paunds one hundred and | ANGELL
fiftieth fiftieth | Humsa w fortythree. Cub
Case Prize U Ghosrin Liva V. Wieked u tmenin uba
N-3Mija w N-Mija u f (£25) elf mija u tieta u
Tiamsin Tlamsin erbghin.
Boééa Premju |
i
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I » —1- hﬁ:né o1
. ) ’N ome-de-p
Order in which . Serial number of counterfoil | name & surname
each spherical F 1x<;,)d' Value Value of prize extracted I of staker as
Tizes a i : registeres
case was extracted allotted tal-mairici mtella ; on coum;rfo"l
Ordni li bih kull Pr (anzei Valur tal-prem,u Tn-numru tas-serje I ie ]
bocéa giet mS bnb";w i moghiti — | njou
imtella’ tabbilit ! In figures In words | gugatur kif miki
} Cifsi Kliem | bint fugq il-matnci
Hundred "1 Hundred Twenty Tive 0607875 | Seven thousand eight ; '1““'“’[%3301&31*\&‘»3
fifty first fifty first Pounds hundred and seventy- | TAD-DMUH
Case Prize Famsa w five. i
1-Mija w Il-Mija Ghoxrin Fire Sebat elef tmien wmija ! Malia
wielied wielied u (£95) w hamsa u sebghin, |
fiamsin hamsin !
Boééa Premju :
_ e —— e
Hundred Hundred Twenty TFive 007731 | Seven thousand seven { (BEJN TNEIN)
fifty second fifty second Youndy hundred and thirty- | ST, FRANCIS
Case Prize Hamsa one. |
I.’-Mi_ja U Il«Mija % Ghoxrin Lirn Sebat elef seba’ mija v | Malia
;nem‘ u tnejn u {£95) wicked u tetin. !
iamsin fiamsin
Boééa Premju |
' |
Hundred Hundred Twenty Five ‘ 503098 | Five hundred and | SANTA
fifty third flft.;y third Ponnds | \ three thousand and | TERESA
Case Prize Homsa u 1 | ninetyeight.
U'Zl,'h?fb w I-Mija » Ghoxrin Lire ! | Fames mija u tleit elef ’ Malta
;heta,_ % ;lwta' w (£35) Cu tmienja w disghin.
iamsin jamsin | :
Boééa Premju i |
| |
; i
- e
Hundred Hundred Twenty Tive | X002061 ' X. Two thousand and | WATHCMAN
fifty fourth fifty fourth Ponnds . sixtyone. WIED
Case Px:l_z'e Famsa u (K. Elfejn u wiched v DALAM
ll;%z;‘ia“u Ri[bzé%a”u Qhoxrin Lira 1 sittin, ; Mol
4 Fals]-o . ! Malta
famsin flamsin (£25) | ;‘
Boééa Premju : i
: |
i i
- i . T
Hundred Hundred Twenty Five X631959 | ¥X. Six hundred and | ITS QURS
3fty fifth %ft:y fifth Ponnds i thirtyone  thousand ‘ -
ase 170 Hamsa w ! nine Thundred and | Eng gland
I-Mije. II-Mija, Ghoxrin Lira i fiftynine. |
hamsa w hamsa u (£35) | X, St mija u wiehed | i
ha/n:r,:s“m hamsz:n | u tletin elf disghia mi- |
Boééa Premju | ja u disgha u hamsin. |
é t
§ - 2
Hundred Hundred . | o - x
. A X . Twenty Wive ¥X508824 | X. Five hundred cnd1 B. M. U
gfty sixth %ftz sixth Pounds | eight thousand eight |
aso rize I h d and ty- | Malta
N-Mija, u I-Mija u g;m‘*‘?’ %Li g fﬁﬂdm and twenty- { Malt
; . oxrin Lire :
;ztta, iu ;ltm u (£95) i\ X. Hames mija u iming !
1"3“"}’2’ e ;)amse‘n | elef imien mija u erb- j
occs Temgu | gha u ghoxrin. !
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Order in which

each spherical

Fixed Value

Value of prize

Serial number of counterfoil
extracted

Nome-de-plume or
name & surname

case was extractzd Prizes allotted Ofresgtizlt(;reda )
tal-matrici mtella’ :
o Premiiiiet ] In - . on counterfoil
Ordni 1i bih kull Cremjl Valur tal-premiu A-Humry las-serje Nom-de-plume jew
bocéa giet t Ammont moghti isem u kuniom il-
imtella’ Stabbilit In figures In words gugatur kif miktu
Cifri | Kliem bin fugq il-matrici
Hundred Hundred Twenty Iive 2583587 |Z. Five hundred and | JOHN
fifty seventh fifty seventh Pounds | | eightythree thousand
Case Prize Hamsa u f ! five hundred and | England
I-Mija w Il-Mija w Ghozrin Lira | | eightyseven.
sebglia sebglia u (£95) | iZ. Hames mija u ilie-
hm{»-sm Famsin | | ta u tmenin elf hames
Boééa Premju i\ mija u sebgha u tme-
nin.
Hundred Hundred ' { } : ) '
undre undre Twenty Five Z. Fifteen thousand AN
fitty exghth ﬁf?y eighth Pounds S 713439 ’; four hundred and KIRW
Case Prize Hamsa u ! thirtynine. Malta
Il-Mija Il-Mija w @hozrin Lira Z. Hmistax-il elf crba’
tmienja u tmienja w (£25) I mija u disgha u tletin.
Lamsin fiamsin "
Boééa Premju ! ‘E
, : .
i : 1
f {
Hf?flégri?nth %};};;}lfl?nth ’_II;-.venty. Tive g 7505401 %Z Five hundred and | TONY
Case Prize ounds | | five thousand four
© Hamsa u ] hundred and one. ' Malta
II-Mija Il-Mija w @hozrin Lira | Z. Hames mija u ha-
dlsgﬁ?' U disglia v i (£95) i i mest elef elb;,z mija u
hamsin hamsin j iehed i
Boééa Premiu | | wiehed.
| o
| | A
Hundred Hundred Twenty Five I X649706 | X. Six hundred and GREEN-HORN
sixtieth sixtieth Pounds } \ fortynine  thousand
Case Prize Hamsa u : | seven hundred and | Enpgland
N-Mija w N-Mija GRoxrin Lira | PSR .
sittin sittin, (£25) | X. Sitt mija u dzsghzf
Bodéa Premju : u erbghin elf seba

(Signed) C. Naudi,

(Firmati) Not. V.
(Signed) W.F. Leaver,
{Firmati)

Miller
Not.

A true copy of the original
Quod attestor.
This the 28th day of December, 1964.

Kopja vera ta’ l-original.

Quod alleslor.
Mahrug il-tum it-28 jum ta Dicembru, 1964.

|

|
i

Dr. V. Refalo, J.V. Tabone,

V. Miller.

’ } mija-u sitta.

]
J. Xuereb,

* W.F. Leaver,

g

(8d.) Victor Mlller

Notary to Government,

Victor Miller
Nutar tal-Govern
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- ATT LI JIRREGOLA L-KUNDIZZJONIJIET TA’ LIMPIEG
~ (ATT NRU. XI TA’ L-1952) '

Avviz ta’ Proposti dwar ir-Regolamenti tal-Pagi tal-Kunsill tal-Pagl
gﬁall Kostruzzjoni

II-Kunsill tal-Pagi ghall-Kostruzzjoni mwaagaf bin-Notifikazzjoni tal-Gvern
Nru. 26 ta'1-1953 ghandu lhsieb jissottometti lill-Onorevoli Ministru tax-Xoghol
u Ghajnuna Soéjali, skond is-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 7 ta’ -Att ta’ 1-1952 1i
Jirregola 1-Kondizzjonijiet ta’ I-lmpieg il-proposti li jinsabu fl-Iskeda ta’ hawnhekk,
li ghandha x’tagsam ma’ l-impjegati msemmijin fl-Ordni ta’ 1-1953 tal-Kunsill tal-
Pagi dwar il-Kostruzzjoni, kif wara emendat.

Kull min jixtieq iressaq xi sottomissjonijiet dwar il-proposti jista’ iaghmel hekk
bil-miktub. Is-sottomissioniiiet ghandhom jaslu lis-Segretarju tal-Kunsill mhux
aktar tard mit-3 ta’ Frar, 1965.

Il-komunikazzionijiet kollha 1i ikun fihom dawn is-sottomissjoniiiet ghandhom
jigu ndirizzati lis-Segretarju, Kunsill tal-Pagi tal-Kostruzzjoni, Divartiment ta’
I-Emigrazzjoni, Xoghol u Ghajnuna So¢jali, 121, Triq Britannja, II-Belt Valletta,

It-12 ta’ Jannar, 1965.

MarceL Biancui, LL.D.

Chairman.
. RosArIO A, SAMMUT,

Segretarju.

Proposti
Ghall-Iskeda ta’ 1-Ordni tal-1956 tal-Kunsill tal-Pagi ghall-Kostruzzjoni biex
Jirregola 1-Pagi, ghandha tigi sostitwita din l-Iskeda:—
| SKEDA
Tifsir

1. F'din 1-Iskeda, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma tehtiegx xort’ohra:—
“vaganzi tas-soltu” tfisser:

II-Festa tac¢-Cirkumcéizjoni L-1 ta’ Jannar
Il-Festa ta’ l-Epifanija ... Is-6 ta’ Jannar
In-Nawfragju ta’ San Pawl L-10 ta’ Frar
Il-Festa ta’ San Guzepp ... Id-19 ta’ Marzu

II-Gimgha 1-Kbira . . . —
L-Axxensjoni

Il-Festa ta’ San Guzepp Haddiem L-1 ta’ Mejju
Il-Festa ta’ Santu Korp ... —

Il-Festa ta’ San Pietru u San Pawl 1d-29 ta’ Gunju
Il-Festa ta’ l-Assunzjoni ... ~-.i: .. I-15 ta’Awissu
 Gurnata NazZzjonali LT It-8 ta’ Settembru-
1I-Qaddisin Kollha L-1 ta’ Novembru
Il-Festa ta’ l-Immakulata Kunmzz;om It-8 ta’ Di¢embru
II-Milied ... 11-25 ta’ Di¢embru

: “gurnata” tfisser perijodu li jibda minn nofs il-lejl ta” gurnata sa nofs il-
lejl’ tal—gurnata ta’ wara;
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S o ra———

“hinijiet ta’ xoghol” tfisser il-hin f'kull gurnata 1i matulu l-impjegati jkunu
ghad-disposizzjoni tal-princ¢ipal, barra mill-intervalli permessi ghall-ikel u ghall-
mistrieh;

“wagqgfien tas-soltu” ifisser waqfien tas-soltu fost is-sezzjonijiet partikolari
ta’ limpjegati li ghaliho-m’ tapplika din I-Iskeda;

“hin u nofs” u “hin doppju” ifissru rispettivament: —

(@) fkaz ta’ impjegat li jahdem bil-hin, hin u nofs u d~darbte)n tar-rata
ta’ l-anqgas hin li tapplika ghall-impjegat;

(b) fil-kaz ta’ mpjegat bl-imgieta —
(i) ir-rati bl-imqgieta li japplikaw ghall-impjegat, u barra minn hekk,
(i) rata ta’ hin ekwivalenti ghal nofs, jew skond kif ikun il-kaz,
ir-rata kollha ta’ l-anqas hin 1i kienet tapplika ghall-impjegat kieku kellu
]kun 1mp}egat li jahidem bil-hin;
“paga” tfisser kumpens. jew qliegh li jithallas bi flus minn prmmpal 1ill-
impjegat;
“gimgha” tfisser gimgha ta]—kalendar}'u;
“gurnata ta’ mistrieh fil-gimgha” tfisser perijodu ta’ erbgha u ghoxrin
51egha %:olnsekutmw li jibda fil-hin li fih l-impjegat normalment jibda t-turn tieghu
ta’ xogho

Sieghat ta’ Xoghol

2. (a) L-anqas kumpens fil-gimgha ghall-impjegati 1i jahdmu bil-hin barra
minn ghassiesa ghandu jkun relattiv ghal gimgha ta’ mhux aktar minn tmienja u
erbghin siegha ta’ xoghol barra mis-sahra u wagqfien tas-soltu ghall-hinijiet ta’ l-ikel
u tal-mistrieh.

(b) L-angas kumpens fil-gimgha ghall-ghassiesa ghandu jkun relativ ghall-
gimgha ta’ mhux aktar minn tnejn u sebghin siegha barra mis-sahra,

L-anqas Kumpens

3. (1) Soggett ghad-dispozizzjonijiet tal-paragrafu 7 ta’ din l-Iskeda, l-angas
rati ta’ pagi fil-gimgha 1i jithallsu lill-impjegati bil-hin ghandhom ikunu dawn li
gejjin: —
(a) (i) Ghassiesa li d-doveri taghhom huma prin¢ipalment gewwa 120/-
(i) Ghassiesa 1i d-doveri taghhom huma prin¢ipalment
barra ... 140/-

(b) Impjegati ohra bil-hin: —

Irgiel Nisa
@ 19l sena u ’l fuq ... 120/- 90 /-
(i) 18-l sena u 'l fuq ... 971- 73/-
@iii) 17-i1 sena u ’l fuq ... 78/- 63/-
(ivy taht is-17-il sena ... 60/- o 48 /-

(2) Irrati ta’ l-impjegati ghandhom ikunu soggetti:ghal tnaqqls proporz-
]onat meta n-numru ta’ sighat li jinhadmu ikun inqas minn tnejn u sebghin fil-kaz
ta’ ghassiesa u tmienja u erbghin fll-kaz ta’ l-impjegati l-ohra kollha.

Imp;egatl bl-Imgieta

4. Fil-kaz ta’ impjegati li jahdmu bl-imqieta l-anqas rati ta’ pagi jkunu b'mod
h ebda 1mpyegat ma jaqla’, meta jkun impjegat fuq xoghol bhal dan, inqas mirrata,
xierqa ta’ hin pro rata spec1f1kata fil-paragrafu 3 ta’ din l-Iskeda.
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L-Inqas Hin ta’ Mistrieh Kuljum

5. - L-impjegati barra mill-ghassiesa ghandu jkollhom intervalli ta’ mhux anqas,
b’kollox, minn siegha ghall-ikliet u mistrieh f'gurnata li fiha s-sighat tax—xoghol
je¢cedu hames sighat u nofs (53).

L-Inqas Hin ta’ Mistrieh fil-Gimgha
6 L-1mp]egat1 kollha ghandu jkollhom gurnata ta’ mistrieh fil-gimgha.

L-Inqas Rata ta’ Overtime

7. Suggett ghad-dispozizzjonijiet ta’ dan il-paragrafu u paragrafu 1 ta’ dm'
Iskeda, l-ingas rati ta’ sahra ghandhom jithallsu 1111-1mp]egat1 kollha barra mill-
ghass1esa, li ghalihom tapplika din l-Iskeda Kkif gej:—

() (a) Ghal kull gurnata minn barra lﬁadd
jew vakanza tas-soltu ghall -hin kollu 1i ]mhadem 11 =
fuq minn tmien sighat S Hin-u-nofs:
L
Izda, fein 1l-pr1nc1pa1 normalment ikollu bzonn l-attendenza ta’ 1-1mp]egat'
f'51 granet biss fil-gimgha, is-sahra bir-rata ta’ hawn fuq ghandha tithallas
ghall—hln kollu 1i ]mhadem il fuq minn 8% sighat u 51 sighat fil-hamest ijiem
. shah u fin-nofs ta’ nhar rispettivament. .

- (b) Ghas-sighat kollha tax—xoghol nhar ta’ Hadd
" u filvakanzi tassoltu ... Hin doppju.

(¢) Id-dispozizzjoni ta’ dan 1l-paragrafu tapphka ghal impjegat b1-1mq1eta
biss meta huwa jkun imgieghel jahdem sahra mill-prin¢ipal tieghu.

(2) Sahra bir-rata ta’ hin u nofs ghandha tapplika ghall-ghassiesa ghall—"
hin kollu li jinhadem ’il fuq minn tnejn u sebghin siegha f'perijodu ta’ sitt granet
konsekuttivi, u ghall-hin kollu li jinhadem fis-seba’ gurnata.

Vaganm

8. (1) Wara li jispi¢taw sena.servizz kontinwu, l-impjegati ghandu ]kollhom
erbatax-il gurnata vaganza bil-hlas f'kull sena kalendarja — il-vaganzi ghandhom
jittiehdu fil-granet Ii jigu determinati kull sena kalendarja mill-prin¢ipal.

(2) Ghallfinijiet ta’ dan il-paragrafu, wagfien fl-impieg ta’ mhux aktar
minn tletin gurnata ma ghandux jinterrompi l-kontinwita tas-servizz.

Permess ghall-Mard

9. (1) Wara illi jaghalqu tnax-il xahar kontinwi fl-impieg, impjegati ghandu
jkollhom dritt ghal tnax-il gurnata permess ghal mard f’kull sena tal-kalendarju
b’paga shiha nleqes kull benefi¢éju ghal mard illi ghalih huma jista’ jkollhom dritt
skond -Att ta’ 1-1956 dwar is-Sigurta Nazzjonali u ghal tnax-il gurnata ohra b’nofs
paga f'kull sena tal-kalendar]u

TIzda ghandu jigi ipprezentat lill- pr1nc1pa1 certifikat tat-tabib li ]1ccert1f1ka
inkapacita ghax-xoghiol 1i jkopri l-perijodu ta’ assenza, izda l-principal ikollu d- drltt
jekk ikun jixtieq, li jibghat it-tabib tieghu biex jezamina 1111-1mp]egat

(2) Ghallfinijiet ta’ dan il-paragrafu, waqgfien fl-impieg ta mhux aktar
minn' tletin gurnata m ghandux jinterrompi l-kontinwita tas-serv1zz
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Permess ghal-Luttu

10. Impjegati whole-time ghandu 'jkollhom jumejn permess bi hlas fil-kaz
tal-mewt ta’ xi wielied jew wahda mill-qraba li gejjin: il-mara jew irragel, l-omm
jew il-missier (jew 1l-persuna li f’dak iz-zmien kienet fil-fatt qieghda taghmllha ta’
1-omm ]ew 11-m1551er ta’ l—1mp]egat) l-iben jew il-bint. o

Hin Mistenni

11. Haddiem ghandu dritt ‘ghall-hlas ta’ linqas kumpens apphkabbh ghalih
ghall-hin kollu Ii- matulu jkun prezenti fil-post tal-prin¢ipal tieghu jew f'kull post
iehor li ghandu x’jagsam ma 1-1mp1eg tieghu hlief meta jkun prezenti hemmhekk
f'xi wahda mic¢-Cirkostanzi li gejjin:—

(a) ‘minghajr il-kunsens tal-prin¢ipal, imfisser jew mifhum;
(b) ghal xi skop li m’ghandux x’jagsam max-xoghol tieghu u li ma jkunx
- dak illi jistenna ghal xoghol li ghandu jinghata lilu biex jaghmel;

(¢) ghal raguni biss tal-fatt li huwa jirrisjedi hemmhekk;

(d) matul il-hinijiet normali ta’ l-ikel f'kamra jew post li fih ma ]kun
qieghed isir ebda xoghol, u huwa ma jkunx qieghed jistenna ghal xoghol biex
jinghata lilu biex jaghmel.

(e) fil-kaz ta’ waqfien mix-xoghol minhabba temp hazin dan il-kumpens

ghandu jkun dovut biss jekk il-perijodu ta’ waqfien matul il-gurnata jeécedi, b’kol-
lox, saghtejn. .

NOTA TA’ TIFSIR -
(Din in-nota mhix parti mill-ordni izda hija mahsuba biex turi l-applikabilitc‘z»tieghu)

L-Ordni ta’ hawn fuq japplika ghall-impjegati kollha li jahdmu f’xoghol konness
mal-bini u kostruzzjoni ta’ inginerija ¢ivili kif ukoll ghall-impjegati 1i jkunu jahdmu
f xoghol li ghandu x’jagsam ma’ blokki u béejje¢ tal-konkos, il-manifattura u t-tqe-
ghld ta’ madum, tas-siment, kif ukoll ghall-impjegati kollha li jahdmu f'xoghlijiet
ta’ l-irham.

Irrati ta’ pagi msemmijin fl-Iskeda ta’ hawn fuq huma l-inqas rati u ma jes-
kludux il-hlas ta’ rati oghla.
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CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT
- (ACT NO. XI OF 1952)

Notice of Wage Regulation Proposals of the Construction Wages Council

It is the intention of the Construction Wages Council established by Govern-
vernment Notice 26 of 1953, to submit to the Hon. Minister of Labour and Social
Welfare, in terms of subsection (2) of section 7 of the Conditions of Employment
(Regulation) Act, 1952, the proposals contained in the Schedule- hereto, relating
to employees described in the Construction Wages Council Order, 1953 as sub-
sequently amended

Any person wishing to make representations with respect to the proposals may
do so in writing. The representations are to reach the Secretary of the Council not
later than the 3rd February, 1965.

All communications containing such representations should be addressed to
the Secretary, Construction Wages Council, Department of Emigration, Labour and
Social Welfare, 121, Britannia Street, Valletta.

12th January, 1965.

MARCEL Bianchi, LL.D.
Chairman.
RoOsARIO A. SAMMUT,
Secretatry,

Proposals

For the Schedule to the Construction Wages Council Wage Regulation Order,
1956, there shall be substituted the following Schedule: —

SCHEDULE
Interpretation

1. In this Schedule, unless the context otherwise requires:—
“customary holidays” means:

The Feast of the Circumcision ... Ist January
The Feast of the Epiphany .. 6th January
The Feast of St. Paul’s Shlpwreck 10th February
The Feast of St. Joseph .. 19th March
Good Friday... —

Ascension Day . —

The Feast of St. ;oseph the Worker ... 1st May

The Feast of Corpus Christi ... _

The Feast of St. Peter and St. Paul . 29th TJune

The Feast of the Assumptlon of the
Blessed Virgin ... .

National Day

All Saints’ Day

The Feast of the Immaculate Conceptmn

Christmas Day .

15th August

8th September
Ist November
8th December
25th December

“day” means a period running from midnight of one day to midnight of
the next following day;

: “hours of work” means the time on any day during which employees are
at the disposal of the employer, exclusive of the intervals allowed for meals and rest;
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“recognised breaks” means breaks which are customary among particular
sections of the employees to which this Schedule applies;

“time-and-a-half and double-time” mean respectively:—

(a) in the case of a time employee, one and half times and tw1ce the
mlmmum tlme rate applicable to the employee,

(b) in the case of an employee on piece. work
“(i) the piece rates applicable to the employee and in addltlon

(ii) a time rate equal to one half or, as the case may be, the whole
of the minimum time rate which would have been appl1cable to the
employee if he were a time employee; :

“wages” means remuneration or earnings, payable in money by an employér
to an employee;

“week’” means a calendar week;

“weekly day of rest” means a period of twenty-four consecutive hours
commencing at the time at which the worker would normally commence his turn
of duty.

Hours of Work

2. (a) The minimum weekly remuneration for time employees" other than
watchmen shall be related to a week of not more than forty-eight hours of work
exclusive of overtime and of recognised breaks for meal times and rest.

(b) The minimum weekly remuneration for watchmen shall be related
to a week of not more than seventy-two hours of work exclusive of overtime.

Minimum Remuneration

3. (1) Subject to the provisions of paragraph 7 of this Schedule, the mini-
mum weekly wage rates payable to time employees shall be the following: —

(@) () Watchmen whose duties are mainly performed indoors 120/-
(ii) Watchmen whose duties are mainly performed out of

doors ... .. 140/-

(b) Other time employees:

Males Females

(i) aged 19 years and over ... 120/- 90/-
(ii) aged 18 years and over ... 97/- 73/-
(iii) aged 17 years and over ... 78/- 63/-
(iv) under 17 years 60/- 48 /-

(2) The rates of employees shall be subject to a proportionate reduction
when the number of hours worked is less than oeven'cy -two in the case of watch-
men and forty-eight in the case of all other employees. | o

Piece-work Employees

4, In the case of employees employed on piece-work the mlmmum piece
rates of wages shall be such that no employee will earn, when employed on such
~work, less than the appropnate time rate pro rata spemﬂed in paragraph 3 of thxs
Schedule. : » , .
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Minimum Daily Rest

5 Employees, other than watchmen, shall be allowed intervals of nof‘less,
in the aggregate, than one hour for meals and rest in any day on which the hours
of work exceed five and half (53) hours.

Minimum Weekiy Rest
6. All employees shall be allowed a weekly day of rest in every week.

Minimum Overtime Rates

7. Subject to the provisions of this paragraph and of paragraph 1 of this
'Schedule, minimum overtime rates shall be paid to all employees, other than
‘watchmen, to whom this Schedule applies, as follows: —

(I (@ On any day other than a Sunday, or
customary holiday for all time worked in excess of
eight hours Time-and-a-half

Provided that, where the employer normally requires the employee’s
attendance on 5} days only in the week, overtime at the above rate shall be
paid for all time worked in excess of 8% hours and 5% hours on the five whole
days and on the half day respectively.

(b} For all hours of work on Sundays and
custamary holidays Double time.

(c) The provision of this paragraph apply to an employee on piece-work,
only when he is required to work overtime by his employer.

(2) Overtime at the rate of time-and-a-half shall be payable to watchmen
for all time worked in excess of seventy-two hours in a period of six consecutive
-days, and for all time worked on the seventh day.

Holidays

8. (1) After the completion of one year’s continuous service, employees
shall be allowed fourteen holidays with pay in every calendar year — the holidays
to be taken on days to be determined in every calendar year by the employer.

(2) For the purposes of this paragraph, a break in employment of not
more than thirty days shall not interrupt the continuity of service.

Sick Leave

9. (1) After the completion of one year’s continuous service, employees shall
be entitled to twelve days sick leave on full pay in every calendar year less any
" sickness benefit to which they may be entitled under the National Insurance Act,
1956, and to a further twelve days on half pay in every calendar year:

Provided that a medical certificate certifying incapacity for work covering
the period of absence is produced to the employer, but that the employer shall bé
entitled, if he so wishes, to send his own medical officer to examine the employee.

(2) For the purposes of this paragraph, a break in employment of not
more than thirty days shall not interrupt the continuity of service.
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Bereavement Leave

10. Whole-time employees shall be allowed two days paid leave on the
occasion of the death of any of the following relations: the wife or husband, the
mother or father (or the person who at the time was in fact acting as the mother
or father of the employee) and the son or daughter.

Waiting Time

11. A worker is entitled to the payment of the minimum remuneration appli-
cable to him for all tithe during which he is present on the premises of his employer
or in any other place in connection with his employment unless he is present there-
on in any of the following circumstances: —

(@) without the employer’s consent, express or implied;
; (b) for some purpose unconnected with his work and other than that of
waiting for work to be given to him to perform;
(c) by reason only of the fact that he is resident thereon;
(d) during normal meal times in a room or place in which no work is
being done, and he is not waiting for work to be given to him to perform.

(e} in the case of stoppage of work through inclement weather, such
remuneration will only be due if the period of stoppage throughout the day
exceeds, in the aggregate, two hours.

EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the order but is intended to indicate its applicability)

The above Order will apply to all employees engaged on work connected with
building and civil engineering construction and also employees engaged in con-
nexion with the manufacture of pre-cast concrete, masonry and concrete units,
the manufacture and laying of cement tiles and in respect of all employees engaged
in marble works.

The rates of wages set out in the above Schedule are minimum rates and do
not prevent the payment of higher rates.

[$9.24

AVVIZ TAL-PULIZITA
[Nru. 3]

Bis-sahifia ta’ l-artikolu 81 (1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf illi 1-vetturi tas-sewgan ma jku-
nux jistghu jghaddu mill-Gholja tal-
Ghagba, in-Naxxar, it-telgha biss, fid-
dati u bejn jl-hinijiet indikati minhabba
l-estensjoni tal-mains tal-gass.

IN-NAXXAR
- Mit-12 ta’ Jannar, 1965, sal-31 ta’
- Jannar, 1965, mit-Telgha tal-Ghagba.

It-12 ta’ Jannar, 1965.
V. de Gravy,

Kummissariv tol-Pulizgiia.

POLICE NOTICE
[No. 3]

In virtue of section 81 (1) of the
Code of Police Laws {Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles up Tal-
Ghagba Hill, Naxxar, will be suspend-
ed, uphill only, on the dates and bet-
ween the hours indicated in connexion
with extension of gas mains. =~

NAXXAR

From the 12th January, 1965 to-31st
%_?;rllf;{ary, 1965, through Tal-Ghagba

ill.

12th January, 1965.

V. de GRray,
Commissioner of Police.
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KUMMISSFONI DWAR IS-SERVIZZ
PUBBLIKU, MALTA
Inginieri Temporaniji

fid-Dipartiment tax-Xoghlijiet Pubblici

I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pub-
bliku tilga® applikazzjonijiet ghal wie-
hed jew aktar postijiet ta’ Inginier Tem-
poranju fid-Dipartiment tal-Xoghlijiet
Pubbliéi.

2. In-nomina li ma hija fug l-ebda
stabbiliment tkun soggetta ghar-regoli u
regolamenti tas-Servizz Civili ta’ Mal-
ta. Tkun fugq bazi whole time u ma
tithalliex issir il-prattika privata tal-
professjoni. Dak li jigi nominat/nomi-
nati jkun/u eligibbli ghal nomina fug
l-istabbiliment pensjonabbli u ghal pro-
mozzjoni fid-Dipartiment tax-Xoghlijiet
Pubbli¢i skond l-effi¢jenza, meritu u
anzjanita.

3. Is-salarju huwa bir-rata ta’ £600
fis-sena, konness ma’ sentejn esperjenza
professjonali, 1i jitla’ b’zidiet fis-sena
ta’ £25 sa £700 fis-sena u wara bi £30
ca £1,010, bi grad ta’ effi¢jenza meta
jilhaq £700. Barra minn dan tithallas
zieda ta’ sitta fil-mija fuq ir-rati speci-
fikati.

4, L-applikanti ghandhom ikollhom
warrant Diex jezercitaw il-professjoni
ta’ Arkitett u Inginier Civill

5. L-ebda kandidat ma jkun eligibi-
li ghan-nomina jekk huwa ma jkunx:—

a) minghajr ebda difett fiziku jew
mentali jew mard ietor li jfixklu fil-
qadi sewwa tad-doveri tieghu;

b) ta' karattru morali tajjeb;
¢) cittadin ta’ Malta.

6. L-applikazzjonijiet, 1i ‘maghhom
shandhom jintbaghtu certifikati tat-
twelid u tal-kondotta tal-Pulizija, u cer-
tifikati Ii ghandhom x’jagsmu mal-kwa-
lifiki professjonali u  -esperjenza,
ghandhom jintbaghtu primarjament lid-
Direttur tax-Xoghlijiet Pubbli¢i {'Nru.
310, Trig Irjali, II-Belt Valletta, mhux
aktar tard minn nofs in-nhar tas-Sibt,
it-13 ta’ Frar, 1965.

It-12 ta’ Jannar, 1965.

H. MILLER,
Segretarju,
Kummissgoni dwar is-Servize Pubbliku.

PUBLIC SERVICE COMMISSION,
MALTA

Temporary Engineers in the
Public Works Department

The Public Service Commission in-
vites applications for one or more posts
of Temporary Engineer in the Public
Works Department.

2. The appointment which is on no
establishment will be subject to the
rules and regulations of the Malta Civil
Service. It will be on a whole time
basis and the private practice of the
profession will not be allowed. The ap-
pointee/s will be eligible for appoint-
ment to the permanent establishment
and for promotion within the Public
Works Department in accordance with
efficiency, merit and seniority.

3. The salary is at the rate of £600
per annum, linked with two years pro-
fessional experience, rising by annual
increments of £25 up to £700 per annum
and thereafter by £30 up to £1.010, with
an efficiency bar at £700. In addition a
six per cent increase will be paid on the
rates specified.

4. Applicants must be in possession
of the Warrant to exercise the profes-
sion of Architect and Civil Engineer.

5. No candidate shall be eligible for
appointment unless he:—

a) is free from any physical or
mental defect or disease likely to in-
terfere with the proper discharge of
his duties;

b) is of good moral character;

c) is a citizen of Malta.

6. Applications, which must be ac-
companied by certificates of birth and
conduct (Police), and testimonials re-
lating to professional qualifications and
experience, should be made in the first
instance to the Director of Public
Works at No. 310, Kingsway, Valletta,
not later than noon of Saturday, 13th
February, 1965.

12th January, 1965.
H. MILLER,

Secretary,
Public Service Commission,
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KUMMISSTONI DWAR ISSERVIZE
PUBBLIKU, MALTA

Postijiet ta’ Farmacdista u Assistent
Spizjar Industrijali u Farmacista
Temporanju u Assistent prz;af

Indutsrijalj fid-Dipartiment ta’
IIndustrija

II-Kummissjoni dwar Is-Servizz Pub-
bliku tilga’ applikazzjonijiet ghal dawn
iz-zewg karigi fid-Dipartiment ta’ l-In-
dustrija:

i) Farmacista u Assistent Spizjar
Industrijali fuq l-istabbiliment pen-
sjonabbli; u

i1} Farmacista u Assistent Spizjar
Industrijali fuq l-istabbiliment tem-
poranju.

2. TIl-karigi ghandhom salarju ta’
£600 fis-sena konness ma’ sentejn es-
perienza professjonali 1i jitla’® b’Zidiet
fis-sena ta’ £25 sa £706 fis-sena. Barra
minn dan tithallas zieda ta’ 6% fuq ir-
ratj specifikati, Kandidata mara tithal-
las tliet-kwarti tar-rati specifikati hawn
fug u jkollha tiddemetti mill-kariga
taghha meta tizZewweg.

3. Inmnomina ta’ Farmacista u As-
sistent Spizjar Industrijali fuq l-istab-
biliment pensjonabbli 1i hija soggetta
ghal konferma wara perijodu ta’ sena,
hija soggetta ghar-regoli u regolamenti
li jkunu qeghdin jiggvernaw minn
zmien ghal zmien is-Servizz Civili ta’
Malta u tkun soggetta ghal trasferi-
ment skond l-esigenzi tas-Servizz Pub-
bliku. In-nomina tkun fuq bazi whole
time u ma tithalliex issir il-prattika
privata tal-professjoni. Fil-kaz tal-kari-
ga temporanja ta’ Assistent Farmadista
u Spizjar Industrijali l-istess kondiz-
gionijiet japplikaw, bl-e¢Cezzjoni illi
J kariga mhijiex soggetta ghal konfer-
ma wara l-perijodu ta’ sena u tista’ tis-
pi¢éa wara avviz ta’ xahar.

4. L-applikanti ghandhom:—

i)  ikollhom il-Grad ta’ Bachelor
of Pharmacy ta’ 1-Universita Irjali
ta’” Malta jew kwalifika ekwivalenti;

PUBLIC SERVICE COMMISSION,

MALTA

Posts of Pharmacist and Assistant
Industria] Chemist and Temporary
Pharmacist and Assistant Industrial
Chemist in the Department of Industry

The Public Service Commission in-
vites applications for the following two
posts in the Department of Industry:

i} Pharmacist and Assistant In-
dustrial Chemist on the pensionable
establishment; and

ii) Pharmacist and Assistant In-
dustria] Chemist on the temporary
establishment,

2. The posts carry a salary of £600
per annum linked with two years pro-
fessional experience rising by an-
nual increments of £25 to £706 per an-
num. In addition a 6% increase will be
paid on the rates specified. A female
candidate will be paid at three-fourths
of the rates specified above and will be
reguired to resign her appointment on
marriage.

3. The appointment of Pharmacist
and Assistant Industrial Chemist on
the pensionable establishment which is
subject to confirmation after the lapse
of one year, is subject to the rules and
regulations governing from time to
time the Malta Civil Service and in-
volves liability to transfer according to
the exigencies of the Public Service.
The appointment will be on a whole
time basis and the private practice of
the profession will not be allowed. In
the case of the temporary post of As-
sistant Pharmacist and Industrial Che-
mist the same conditions apply, with
the exception that the post is not sub-
ject to confirmation after the lapse of
one year and may be terminated after
one month’s notice. :

4, Applicants should:—

i) be in possession of the Degree
of Bachelor of Pharmacy of the
Royal University of Malta or equi-
valent qualification;
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ii) ikunu mhux ingas minn 20
sena jew aktar minn 40 sena fid-data
ta’ l-eghlug meta jintlagghu l-appli-
kazzjonijiet;

iti) ikunu ta’ karattru morali
tajjeb;
iv) ikunu minghajr ebda difett

fiziku jew tal-mohh jew mard 1¥ jis-

ta’ jfixkilhom fil-qadi sewwa tad-do-

veri taghhom;
v) ikunu dgittadini ta’ Malta.

5. L-applikazzjonijiet, i maghhom
ghandhom jintbaghtu certifikati tat-
twelid u tal-kondotta (Puliziia), kif
vkoll dokumenti konnessi mal-kwalifi-
ki u esverienza, jintlaqghu primarja-
ment mid-Direttur ta’ l-Industniia, 30
Trig Nofs in-Nhar, Il-Belt Vallettfa,
mhux aktar tard minn nofs in-nhar tat-
Tlieta it-12 ta’ Frar, 1965.

1t-12 ta’ Jannar, 1965.

H. MrLigr,
Segretaris,
Kummissioni Dwar is-Servizz Pubbliku,

(€

AVVIZ

Ftehim iffirmat fid-9 ta’ Gunju, 1964,
bejn il-Gvern tar-Renin Unit tal-Gran
Britannja u l-Irlanda ta’ Fuq u r-Re-
pubblika Federali tal-Germanja jip-
provdi ghal kumpens ta’ flus biex jit-
hallas ghall-benefi¢éju ta’

(a) Nazzjonali tar-Renju Unit
(definit hawn taht) li kienu vittmi ta’
mizuri ta’ persekuzzijoni min-Nazi
illi, bhala rizultat ta’ persekuzzjoni
bhal din, soffrew telf ta’ liberta jew
hsara ghal sahhithom; jew

(b) fil-kaz ta’ dawk 1i mietu
b’konsegwenza ta’ dawn il-mizuri,
ghall-beneficéju tad-dipendenti tagh-
hom.

2. Ilftehim jiddefenixxi  “Mizuri
Nazisti ta’ persekuzzjoni” bhalma jin-
kludu detenzjoni f'kamp ta’ koncentra-
ment jew istituzzjoni simili, izda ma
jinkludux internament jew detenzjoni
fkamp tal-prigunieri tal-gwerra, lanqas
tbatija attribwita ghal atti al-gwerra
bhal ma huma attakki bil-bombi u bil-
balal.

it) be not less than 20 years or
more than 40 years of age on the
closing date for the receipt of appli-
cations;

iii) be of good moral character;

iv) be free from any physical or
menta] defect or disease likely to in-
terfere with the proper discharge
of their duties;

v) Dbe citizens of Malta.

5. Applications, which must be ac-
companied by certificates of birth and
conduct (Police), as well as testimo-
nials relating to qualifications and ex-
perience, will be received in the first
instance by the Director of Industry,
30 South Street, Valletta, not later
than noon of Tuesday, 2nd February,
1965.

12th January, 1965.

H. MILLER,
Secretary,

Puslic Service Commission

W
NOTICE

An agreement signed on 9th June,
1964, between the Government of the
United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and the Federal Re-
public of Germany provides for mone-
tary compensation to be paid for the
benefit of

(a) United Kingdom Nationals (as
defined below) who were victims of
Nazi measures of persecution and
who, as a result of such persecution,
suffered loss of liberty or damage to
their health; or

(b) in the case of those who died
in consequence of such measures, for
the benefit of their dependants.

2. The agreement defines ‘“Nazi
measures of persecution” as including
detention in a concentration camp or
similar institution, but it does not in-
clude internment or detention in a pri-
soner of war camp, nor suffering attri-
butable to acts of war such as bombing
or shelling.
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3. Ir-registrazzjoni ghal claims tis-
ta’ ssir sat-30 ta’ Gunju, 1965, fit-Tag-
sima ta’ I-Affarijiet Barranin ta’ 1-Uffic-
cju tal-Prim Ministru, Pjazza tal-Pa-
lazz, I1-Belt Valletta, minfejn jistghu
jigu akkwistati Iformoli ta’ l-applikaz-
zjoni u aktar informazzjoni.

4. Definizzjoni ta’ “Nazzjonali tar-
Renju Unit”: ghall-iskop ta’ din ir-re-
gistrazzjoni:  “Nazzjonalj tar-Renju
Unit” tfisser persuna illi fil-21 ta’ Set-
tembru, 1964, jew wara, sar (jew kien
ikun sar kieku ma mietx) ¢ittadin ta’
Malta u —

(a) illi id-9 ta’ Gunju, 1964, kellu
(jew kien ikollu kieku ma mietx ga-
bel) 1i status deskritt fil-paragrafu 5 u
fiz-zmien tal-persekuzzjoni kellu li
status deskritt fil-paragrafu 6, jew

(b) 1li jissodisfa l-kondizzjonijiet
kif inhuma fil-paragrafu 7.

5. Status fid-9 ta’ Gunju, 1964.

(a) Cittadin tar-Renju Unit u Ko-
lonji; jew

(b) Cittadin tar-Rodesja tlIsfel,
jew

(¢) Sudditu Britanniku minghajr
¢ittadinanza; jew

(d) Sudditu Britanniku bis-salihia
ta’ 1-Artikolu 2 (1) jew (2) tal-British
Nationality Act 1948; jew

{e) Persuna Britannika protetta

fit-tifsir tal-British Nationality Act
1948.

6. Status fiz-Zmien tal-Persekuzzjo-
ni.

(a) Persuna li fizzmien tal-perse-

kuzzjonj kienet suddita Britannika

skond il-British Nationality and Sta-
tus of Aliens Acts 1914 to 1943;

(b) Mara li kienet suddita Bri-
tannika qabel iz-Zmien tal-persekuz-
zjonj izda ma baqghetx aktar wara, li
zzewget; jew

(¢) Persuna, li missierha kien
sudditu Britanniku meta twieled, u
li kienet tkun suddita Britannika
fizzmien tal-persekuzzjoni li kieku
t-twelid taghha kien ikun registrat
f’Konsulat Britanniku; jew

3. Registration of claims nay be
effected up to 30th June, 1965 at the
External Affairs Division of the Prime
Minister’s Office, Palace Square, Val-
letta, where applicaton forms and fur-
ther information may be obtained.

4. Definition of “United Kingdom
National”: For the purposes of this
registration: “United Kingdom Na-
tional” means a person who on or after
the 21st September, 1964, has become
(or would but for his death have be-
come) a citizen of Malta and —

(a) who in June 9th, 1964, had (or
would but for his prior \death have
had) the status described in para-
graph 5 and at the time of persecu-
tion had the status described in pa-
ragraph 6; or
(b) who fulfils the conditions set
out in paragraph 7.

5. Status on June 9, 1964.

(a) A citizen of the United King-
dom and Colonies; or

(by A citizen of Southern Rho-
desia; or

(c) A British Subject without ci-
tizenship; or

(d) A British Subject by virtue of
Section 2 (1) or (2) of the British
Nationality Act 1948; or

() A PBritish protected person
within the meaning of the British
Nationality Act 1948.

6. Status at the Time of Persecu-
tion.

(a) A person who at the time of
persecution was a British subject un-
der the British Nationality and Sta-
tus of Aliens Acts 1914 to 1943;

(b) A wioman who had been a
British subject before the time of
persecution but had ceased to. be
such on marriage; or ‘

(c} A person, whose father was a
British subject at the date of his
birth, and who would have been a
British subject at the time of perse-
cution if his birth had been register-
ed at a British Consulate; or
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(d) Persuna 1li kienet persuna
protetta mill-Britannja fi Zmien il-
persekuzzjoni.

7. Naturalizzazzjoni.

Itterminu  “Nazzjonal tar-Renju
Unit” tinkludi wkoll persuna, illi wara
z-zmien tal-persekuzzjoni izda gabel
I-1 ta’ Ottubru, 1953 saret persuna natu-
ralizzata fir-Renju Unit u [-Kolonji taht
it-tifsir  tal-British Nationality Act,
1948 jew (cittadin tar-Renju Unit u
I-Kolonji billi rregistrat tahit dak 1-Att.

8. Ma tintlaga’ l-ebda applikazzjoni
dwar xi nazzjonali tar-Renju Unit illi
huwa, jew jekk mejjet kien, ukoll naz-
zjonali ta’ xi pajjiz iehor jekk mill-an-
gas ma jissodisfax wahda mill-kondiz-
zjonijiet 1i gejjin, jigifieri illi nazzjonali
tar-Renju Unit bhal dan:—

(a) Kien fid9 ta’ Gunju, 1964,
jew jekk miet qabel dik il-gurnata,
fid-data tal-mewt tieghu, resident or-
dinarju fir-Renju Unit jew {'xi terri-
torji ghar-relazzjonijiet internazzjo-
nali li ghalihom kienu responsabbli
1-Gvern tal-Maesta Taghha fir-Renju
Unit;

(b) Il kien, jew jekk il-mejjet
kien fis-servizz tal-Kuruna tafit il-
Gvern tal-Maesta Taghha fir-Renju
Unit;

(¢) Ili hu, jew jekk mejjet
kien registrat regolarment f’registru
konsulari tar-residenti Britanni¢i,
jew hu, jew jekk mejjet, kellu passa-
port Britanniku mahrug mill-Gvern
tal-Maesta Taghha fir-Renju Unit
jew il-Gvern ta’ xi kolonja, protetto-
rat, territorju mandatarju tar-Renju
Unit, jew trust territory tar-Renju
Unit, u titressaq xhieda ghas-sodis-
fazzjon tas-Segretarju ta’ l-Istat illi
huwa jsostni jew jekk mejjet kien
isostni, relazzjonijiet interni mar-
Renju Unit jew xi kolonja ohra, pro-
tettorat jew territorju bhal dawk kif
imsemmija hawn fuq.

It-12 ta’ Jannar, 1965.

(d) A person who was a British
protected person at the time of per-
secution.

7. Naturalisation.

The term “United Kingdom Nation-
al” also includes a person, who after
the time of persecution but before 1st
October, 1953, became a person na-
turalised in the United Kingdom and
Colonies within the meaning of the
British Nationality Act 1948 or a ci-
tizen of the United Kingdom and Co-
lonies by registration under that Act.

8. No application can be accepted
in respect of any United Kingdom Na-
tional who is, or if deceased was, also
a national of any other country unless
at least one of the following conditions
is satisfied, that is to say that such
United Kingdom national:—

(a) Was on June Sth, 1964, or if
he died before that date, at the date
of his death, ordinarily resident in
the United Kingdom or in any ter-
ritory for the international relations
of which Her Majesty’s Government
in the United Kingdom were respon-
sible;

(b) That he has, or if deceased
had, been in Crown service under
Her Majesty’s Government in the
United Kingdom;

(c) That he is, or if deceased
was, regularly included in a consular
register of British residents, or is,
or if deceased was, the holder of a
British passport issued by Her Ma-
jesty’s Government in the United
Kingdom or the Government of any
colony, protectorate, United King-
dom mandated territory or United
Kingdom trust territory, and eviden-
ce is produced to the satisfaction of
the Secretary of State that he main-
tains or if deceased maintained,
close connections with the United
Kingdom or any such colony, pro-
tectorate or territory as aforesaid.

12th January, 1965,
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UFFICIU CENTRALI TA® L-ISTATISTIKA — CENTRAL

OFFICE OF STATISTICS

RAPPORT LI JURLI N-NUMRU TOTALI U T-TUNNELLAGG NETT TA’ VAPURI LI WASLU
U TELQU MINN MALTA MATUL IX-XAHAR T4 SETTEMBRU, 1964.
STATMENT SHOWING THE TOTAL NUMBER AND NET TONNAGE OF SHIPS THAT
ARRIVED AT AND DEPARTED FROM MALTA DURING THE MONTH OF SEPTEMBER, 1964

WASLU TELQU
ARRIVALS DEPARTURES
PAJJIZ TAN. . Ta’ 250 Tusellata Ta’ 250 Tunellata
NAZZJONALITA’ | Fug 250 Tunnellata | u talithom Fuq 250 Tunellata u talithom
COUNTRY OF Above 250 Tons 250 Tons and under Above 250 Tons 250 Tons and under
NATIONALITY - —] , -
Nru. Tunellagg Nro. Tunellagg Nru. | Tunellagg Nru. Tunellagg
No. Tonnage No. * Tonnage No. Tonnage No. Tonnage
Renju Unit— |
Unitea Kingdom 32 155,464 17 404 31 167,137 3 75
Malta—Malta ... 2 532 4 361 2 532 4 | 415
Repubblika Irlandiza | !
—TIrish Republic —_ — 1 36 —_ — —_ —
Republika Argentina i : 1
—Argentine Republic 1 | 5,200 —_ — 1 5,200 — —
Belgju—Belgium ... — — — — — - 1 18
Frdgurja~ Bulgaria 2 3,739 — —_ 2 3,739 — —
Danimarka-Denmark 4 3,814 — —_ 4 3 814 — —
Ethiopia—Ethiopia... 1 1,055 1 235 1 1,055 1 235
Finlandja—Finland 3 9,417 — — 3 9,417 — —
Franza—France 2 528 _— — 2 528 — —
Germanja tal-Punent |
—Germany Western 2 3,175 1 244 2 3,175 2 470
Germanja tal-Lvant
—Germany East — — — — 1 4,700 — —
Gretja—Greece 1 9,522 1 234 e . 1 234
Ungerija—Hungary — — —_ — 2 1,173 —_ -
Izrael-—Israel 4 5,911 — — 4 5,911 — —
Ttalja—Italy 43 76,401 29 2,256 42 75.944 27 2,448
Gappun—Japan 1 5,277 — —_— 1 5,277 — —_
Liberja—~Liberia ... 2 27,440 — — [ 111,205 — —
Olanda-Netherlands 10 28,686 4 556 9 21,133 8 546
Norvegja—Norway 6 35,879 —_ — 7 46,227 — —_
Panama—Panama... 6 20,769 — —_ 4 11,817 — —_
Rumanijs —Rumania 1 483 — — 1 483 — —
Spanja—Spain 2 16,536 _— _— 2 16,535 - —
Svezja—Sweden 3 11,052 —_ — 3 11,052 — —
U.S.A—TU.8.A. 2 9,369 1 42 1 4,561 1| 128
JugoslavjaYugeslavia 2 731 10 1,503 1 261 9 1,539
Total 132 430,980 69 5,871 132 510,877 52 6,108

RAPPORT LI JURI N-NUMRU TOTALI U T-TUNNELLAGG NETT TA® AJRUPLANI LI WASLU U

TELQU MINN MALTA

MATUL IX-XAHAR TA’ SETTEMBRU, 1964.

STATMENT SHOWING THE TOTAL NUMBER AND TONNAGE OF AIRCRAFT WHICH ARRIVED
AT AND DEPARTED FROM MALTA DURING THE MONTH OF SEPTEMBER, 1964.

| WASLU TELQU
; ARRIVALS DEPARTURES
PAJJIZ TAN NAZZJONALITAL | - et
COUNTRY OF NATIONALITY o | Tunellagg Nru. Tunellags
No. Tonnage No. Tonnage
Renju Unit— United Kingdom .1 198 9,504.9 197 9,492.4
Awstralja—Australia . 1 115.2 1 115.3
Awstrija—Austria ... e . 1 1.0 1 1.0
Franza— France - S 208.6 5 208.6 .
Germanja tal-Punent— West Germany 1 28.8 1 28.8
Tralja—Tltaly 4 191.2 4 191.2
Ivory Coast—Ivory Coast ... 1 47.8 1 47.8
Lussemburgu—Luxembourg 6 428.4 5 357.0
Olanda—Netherlands 6 240.9 6 240.9
Rumanija—Rumania 2 34.4 2 34.4
Tunezija—Tunisia 2 65.2 2 65.2
U.S.A—U.8.A. 2 64.9 2 64.9
Total 229 10,931.3 227 10,847.4

It-12 ta’ Jannar, 1965.
12th January, 1965.

H. A. FrRENDO,

A [Statistiku Principali tal-Gvern.
A [Principal Government Statistician.
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' UFFICCJU CENTRALI TA’ L-ISTATISTIKA — CENTRAL OFFICE OF STATISTICS
RAPPORT LI JURI N.NUMRU TOTALI U T-TUNNELLAGG NETT TA’ VAPURI LI WASLU U TELQU
MINN MALTA MATUL IL-GIMGRA LI GHALQET FL.4 TA’ DICEMBRU, 1964

STATEMENT SHOWING THE TOTAL NUMBER AND NET TONNAGE OF SHIPS THAT ARRIVED AT
" AND DEPARTED FROM MALTA DURING WEEK ENDING 4th DECEMBER, 1964

. WASLU TELQU -
ARRIVALS DEPARTURES
PAJJIZ TAN- e e i e e e
INAZZIONALITA Tuq 250 tunne]lata | Ta’ 250 Tunnellata | Fug 250 Tunnellata  Ta’ 250 Tunnellata
COUNTRY OF Above 250 Tons ! u talithom Above 250 Tons u talithom
NATIONALITY 250 Tons and under 250 Tons and under
Wra.  Tunnellagy @ Nru, Tunnellaug Nru.  Tunnellagg Nru. Tunnelagg
No. Tonnage No. Tonna”e No. i Tonnage No. Tonnage
i
! |
: i
! :
Renju Unit — J
United Kingdom 4 1 21,545 — - 3 6,476 —_— —
Malta—Malta ... . 1 266 1 132 1 266 1 132
Pakistan—Pakistan ... L 4,320 — — 1 4,320 — —
Bulgarija —Bulgaria ... 1 3,498 — — —_ — L— e
Danimarks-— Denmark 1 911 — — 1 971 .- —
Egittu—Egypt... i 2,060 — — —_ — — —
Franza—France — -— 1 124 — — 1 124
GermanjaP, GelmanyW 1 1,068 — — 1 | 1,068 — —
Gresja—Greece 2 1,743 —_ — 3 14,014 — —
Ungerija—Hungary 1 631 Fo— - 1 631 — -—
Italja—Ttaly i 8,113 | 5 291 9 29,749 6 577
Liberja—Liberia 3 | 471,585 —_— — 2 48,994 — —
Olanda—Netherlands... —_ — 2 308 - — 1 226
Norvegja—Norwsy 3 | 29,262 _— —_ 2 9,742 — —
Portugal—Portugal _— —_ - — 1 12,457 — —
Svezja—Sweden 2 2,213 — —_— 2 2,273 — —
U.S.A.—TU.S.A. - | e — — —_ —_ 1 128
Jugoslavja—Yugoslavia — ! e — — 1 471 — —
t
i
i |
i
AR N U N N N S
Total 28 | 129,965 9 855 28 131,432 10 1,187

RAPPORT LI JURI N-NUMRU U T-TUNNELAGG TA® AJRUPLANI LI WASLU U TELQU
. MINN MALTA MATUL IL-GIMGHA LI CHALQET FL-4 TA’ DICEMBRU, 1964

STATEMENT SHOWING THE TOTAL NUMBER AND TONNAGE OF ATRCRAFT WHICH ARRIVED AT
AND DEPARTED FROM MALTA DURING WEEK ENDING 4th DECEMBER, 1964

WASLU { TELQU
PAJJIZ TAN-NAZZJONALITA ARRIVALS ! DEPARTURES
COUNTRY OF NATIONALITY et e b | -
Numra Tunnellagg | Numra Tunnellagg
Number Tonnage l Number Tonnage
e — SR AU M, ‘
Ren,u<~faim—umtea Kisgdom: ... 300,y | 13279 30 1321.9
i R4
Repubbhka Trlandiza—Irish Ra’pubhc 2o x‘ 128.4 2 128.4
' o
I D _
Total 32 | 14563 | 32 14563

It-12 ta’ Jannar, 1965,
12th January, 1965,

H. A. FrEnvo, !
A | Statistiku Prinéipali tal-Govera.
A [ Principal Government Statistician.
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COMPARATIVE RETURN OF REVENUE
period st April, 1964 to 31st August, 1964
Revenue for
Heads of Revenue Actual Revenue| same period of Increase Decrease
preceding year
o g & £ £

Customs & Excise 2,578,208 2,608477 74,731 —
Harbour and Quarantine Dues 4,342 4,164 178 —
Licences, Taxes, etc. ... 167,308 169,181 8,127 —
Income Tax 612.768 345.769 266,999 -
Sueceszion and Donation duties 150,891 136,368 14,523 —
Fees of Court ... 6,388 4,491 1,897 —
Fees of Office and Reimbursements 144,198 180,007 — 85,809
Posts 115,865 106,814 9,051 —
Telephones 103,426 98,389 5,037 —
Water 45,138 57,331 — 12,193
Rents 88,762 85,721 3,041 —
Interest 14,118 21,008 — 6,887
Widows and Orphans Pension

Scheme 17,784 17,995 - 211
Lotteries ... 123,043 110,194 12,849 —_
Note Security Fund ... 872 — 6872 e
Miscellaneous Receipts 81,720 32,733 — 1,018
Liand Sales 120 1,203 —_ 1,083
Civil Aviation ... 67,984 70,8t9 — 2,505
Civil Defence 3 1,368 — 1.365
[Electricity — 818,701 — 318,701

Total Ordinary Revenue 4,272,736 4,265,798 897,106 380,167
Colonial Development and Welfare

Schemes e e 334,493 276,768 58,725 —
Colonial Grants and Loans Schemes — 92,165 — 92,165
Loan Schemes ... — — - —_
Emigration "Services ... - — — —

Total Capital Revenue 334,493 367,923 | 5872 92,155
Total Revenue ... 4,607.229 4,623,721 455,830 72,322 .
Net Decrease ... _EE-‘
- The Treasury,
26th September, 1964.
R. SOLER,

Accountant-General.
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE
period Ist April, 1964 to 31st August, 1964

Expendisure for

Votes of Hxpenditure Actual same period of Inerease Decrease
p Expenditure  p eceding year

ORDINARY EXPENDITURE £ £ £ £
Governor 12.198 11.604 594 - —
Legislature .. - 18,678 18,304 274 —
Otfice of the Prime Minister 94,699 24,412 557 -
Economic Planning and Finance 9,066 9,452 114 —
Commi~sioner for Gozo ... 8.048 2,815 253 —
Commi~sioner for Malta in Australia 7.800 8,516 — 715
Cowm:ssioner for Malta in London.. 7,174 6,440 784 -
Civil Aviation ... . 125,990 136,989 — 10,999
Civil Defence 21.064 25019 - 8,966
Information 35,265 37,124 — 1,860
Staristics 81,625 18,738 11.887 —_
Puolice 246,150 285,635 10515 -
Treasury 36,461 34.972 1,479 —_
Hiscollaneous Services 63,195 64,7268 1,581
Pens=10ns 320928 297,191 23,737 —_—
Public Debt & Pxopext\ Char;,eQ 191,300 182,558 8,742 ( -
Audit 14,430 14.082 - 6.8 —_
inland Revenue .. 54.284 39,688 14, b4b -
Trade and Illdﬂat"y 33,u84 87.151 3767
Subsidies . 2189327 433 678 15,351
Customs and r’Ort 178648 164.552 14,096 —
Bducation . 800,148 767,930 32‘2 18 -
Publie Libraries... 5.0493 5,071 92 —
Museum 8377 8637 260
Posts & 'I‘e]ephones 188.222 179,456 8.786 —

Emulfure 100.704 99,206 1,498 —_
V\atet Works . . 179:308 862.015 (a) — 182,707
Lightiug Streets & Roads ... 23,479 39.115 e 15,636
Legal I)epartme.xts 22.975 - 21.933 1,042 —
Judiciai 39.116 ' 39.986 - —_ 870
Lands . 12:.076 12.927 —_ 81
Prisons 11.781 11.733 48 —_
Public. :Wo~ks ... 91.133 - 91,418 — 285
Public Works Ann Remu vent 268 HN9 261,195 7,394 —
Hmigration, Labour & Social Welfare a53.257 2 782,693 — 129,136
Medical and Health 746,837 728772 18,066 —

Total Ordinary Expenditure 4,855.139 5,086,243 157,129 868,233

CAPITAL EXPENDITURE
Water 47:635 63,102 — 15.467
Telephones 6.533 32,824 — 26,291
Hoads 108 247 180.942 —_ 72,695
Port Dev elopmentL 7463 18.033 — 10.580
Flectricity 2.308 45,630 — 43,327
Industrial Ueyelnp mr[ 524 129 270,502 253,627 —_
Tourism . 95.246 27,247 67, %)99 —
Agriculture 4,194 80,914 26,720
Fizheries . e 56 24,625 — 24,569
Fducation (Technical).. 89.951 13t .62 . 46,681
Education {(Primary & Gx.lmmar) 53216 18570 — 25,354
Antiquities . . 6,770 11.196 — 4426
Health 17972 20.623 —_ 11,651
Housing 18494 75.599 — 57,105
Sewers 42,822 56,472 — 13,650
Public Bm)dmgc & \undrv Glher

Works and Services 191,601 205,173 — 13.572

Total Capital Bxpenditure... 1,216,622 1,287,084 821.626 392,088

Totsl Fxpenditure .. 6,071,761 6,351,827 478,755 760,821

Net Decrease 281,566

(a) . Includes evpenditure of Electricity Branch.

'The Tregsury, . R. SOLER,

- 96th September, 1964,

Accountant-General.
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UFFICCTU TAT-TREOR

Yistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10- am,
tal-ERBGHA, it-13 ta’ Jannar, 1965, ghal:i—
Avviz Nru. 248, Provvista ta’ tank

stazzjonarju ghall-magazzinagg tal-ha-

lib,

Avviz Nru. 260. Provvista u stalaz-
zjoni ta’ zewg lifts ghall-passiggieri fil-
Kullegg ta’ 1-Arti, Xjenza u Teknologi-
ja.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-18 t2’ Jannar, 1965, ghal:—
Avviz Nru. 285. Provvista ta’ kar

rozza,

Avviz Nru. 293. Stampar, e¢¢ 12’

kotba tal-biljetti tal-lottu matul 1-1965/

66.

Jistgha jinbaghtu offerti maghlagin sal-10 am.
tal-ERBGHA, i§-20 t2° Janmar, 1965, ghali—

Avviz Nru, 275. Provvista ta’ kut
ri tas-suf.

Avviz Nru, 276. Provvista ta’ kar
ta millewn il-krema bil-watermark
“George Cross” ghal-biljettj tal-lot-
terl]a matul 11965/ 6.

sttghu jinbaghtu offerti maghluqm sal-10 a.m.
tat-TNEIN, i-25 ta’ Jannar, 1965, ghal:—

"Avviz Nru. 1. Provvista ta’ unifor-
mijiet tas-sajf ghad—D1part1ment1 tal-
Gvern Civils sal-15 ta’ Settembru, 1965.

.. Avviz Nru. 2. Provvista ta’ zraben
b010d tas-sajf, ghad—D1part1ment1 tal-
Gvern Civili sal-15 ta’ Settembru, 1965.

Avviz Nru. 4. Hatt ta’ oggetti im-

portati mid-Dipartimentj tal-Gvern
Civili.
_Avyiz Nru. 5. Provvista ta’ hobz

u ghagin (Ghawdex) mis-16 ta’ Marzu,
1965 sal-15 ta’ Marzu, 1966.

jﬁfgﬁu jinbaghtn offeiti maghlagin sal-10 am,
tal-ERBGHA, is-27 ta® Jannar, 1965, ghal:—
Avviz Nru. 280. Provvista ta’ pump-
ing set li jahdem bl-elettriku.

Avviz Nru. 282. Provvista ta’ xbiekj
tas-sajd tan-nylon.

FTHE TREASURY

Sealed tenders will be received up to 19 am. on
WEDNESDAY, January 13, 1965, for:—

Advt. No, 248. Supply of one sta-

LSTO.

tionary milk storage tank.

Advt, No. 260. Supply and installa-
tion of two passenger lifts at the Col-
lege of Arts, Science and Technology.

Sealed tenders will be received up to 10 am. om
MONDAY, January 18, 1965, for:—

Advt. No. 285. Supply of an estate
car.

Advt, No. 293. Printing, etc. of
lotto ticket books during 1965/66.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
WEDNESDAY, January 20, 1965, for:i—

Advt. No. 275. Supply of woollen
blankets.

Advt. No. 276. Supply of “George
Cross” watermarked cream wove paper
for lottery tickets during 1965/66.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
MONDAY, January 25, 1965, for:—

Advt. No. 1. Supply of summer
uniforms to Civil Government Depart-
ments up to September 15, 1965,

Advt. No. 2. Supply of white sum-
mer shoes to Civil Government De-
partments up to September 15, 1965.

Advt. No. 4. Unloading of articles
imported by -Civil Government De-
partments.

Advt. No. 5. Supply of bread
and paste (Gozo) from March 16, 1965
to March 15, 1966,

Sealed tenders will b;‘e’ reé;aived up to 10 a.ﬁ;. Ofl(
WEDNESDAY, Janwary 27, 1965, for:—
Advt, No. 280. Supply of one elec-:

trically-driven pumping set.

~ Advt, No. 282, Supply of nylon fish-
ing nets,
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Avviz Nru. 283.
tal-polythene.

Avviz‘Nru. 6. Xiri ta’ Bills tat-Tezor
tal-Gvern ta’ Malta.

Provvista ta’ lenza

Jistghu jinbaghtn offerti maglilugin sal-10 a.m,
tat-TNEJN, I-1 ta’ Frar, 1965, ghal:—

* AvwwiziNru. 7. Provvista: ta’ zalzett
frisk tip Ingliz mis-16 ta’ Marzu, 1965,
sal-15 ta’ Marzu, 1966.

* Avviz Nru, 10. Provvista ta” zZrar
tat-torba (Ghawdex) mis-16 ta’ Marzu,
1965 sal-15 ta’ Marzu, 1966.

* Avviz Nru. 11. Provvista ta’ zrar
tal-gawwi {(Ghawdex) mis-16 ta’ Marzu,
1965 sal-15 ta’ Marzu, 1966,

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-ERBGHA, it-3 ta’ Frar, 1965, ghal:—

Avviz Nru. 287. Provvista ta’ pilloli
u mustardini.

Avviz Nru. 288. Provvista ta’ am-
bulanza 1li tahdem bil-petrol.

Avviz Nru. 294. Provvista ta’ serer.

Jistghiu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
ta’ LERBGHA, is-17 ta* Frar, 1965, ghal:—

Avviz Nru, 289. Provvista ta’ vet-
turi ghall-ébir taz-zibel.

Avviz Nru. 290. Provvista ta’ kal-
zetti tal-lastiku bla rig,

Avviz Nru. 291. Provvista ta’ karta
bil-watermark ghall-biljetti tallottu.

Avviz Nru. 292. Provvista ta’ karta
plain ghall-biljetti tal-lottu.

Avviz Nru. 295. Provvista ta’ tele-
fonijiet.
* Avviz Nru. 8.
ni.
* Avviz Nru. 9. Provvista ta’ antibijo-
ti¢i non-proprietary.

Provvista ta’ vitami-

(*) Avvizi i qeghdin jidhru I-ewwel darba.

L-offerti ghandbhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzioniiiet u dokumenti ohra rilevanti,
tistehu iidu akkwistati-mill-Ufficéju tat-
Te:mr II-Palazz. TI- Belt Valletta, fkull
furnata tax-xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-
“hodu u nofs in-nhar.

It-12 ta’ Iannar,{ 1965.

R. SOLER.
Accountant-Generali

u -~ Direttur tal-Kuntratti.

Advt. No. 283. SUpply of polyfhene
twine,

‘Advt. No. 6. Purchase of Malta Go-
vernment Treasury Bills.

Sedled tenders will be received up to 10 am. on
MONDAY, February 1, 1965, for:—

* Advt. No. 7. Supplyof-English type

fresh sausages from March 16, 1965,

to March 15, 1966.

* Advt. No. 10. Supply of torba spalls

{Gozo) from March 16, 1965, to March'

15, 1966,

* Advt. No. 11 Supply of hard stone

spalls (Gozo) from March 16, 1965 to

March 15, 1966.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
WEDNESDAY, February 3, 1965, for:—

Advt. No. 287. Supply of pills and
tablets.

Advt. No. 288. Supply of one petrol
driven ambulance.

Advt. No. 294. Supply of glasshouses.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
WEDNESDAY, February 17, 1965, for:—
Advt, No. 289. Supply of refuse
collection vehicles. ;
Advt. No. 290. Supply of elastic
seamless stockings.

Advt. No. 291. Supply of water-
marked paver for lotto tickets.

Advt. No. 292. Supply of plain
paper for lotto tickets.

Advt. No. 295. Supply of telephones.

* Advt. No, 8. Supply of vitamins.

* Advt. No. 9. Supply of non-proprie-

tary antibiotics.

(*) Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and . other
documents, are obtajnable on applica-
tion at the Treasury,; The Palace, Val,
letta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

12th January, 1965,

R. Sorer,
Accountant-General

“and Director of Contracts.
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ULFICCIU TA’ L-ARTY
sisight jinbaghtu offortl maghiugin T kul 4@
aats u jigu miftulia wull nhar t2’° Hamk
fi-tu a.n., ghail-kiri tal-postijiet #  jidhen

nawn tah? k i

Posti 1\1‘1 4 6 u 9 sa 16, is- Suq ta
Bormla.

Posti Nri 3 6,17, 8, 10, 11, 13y 15 u
16/17 u mhazen Nri. 1 u 2 Suq tal
Hamrun.

Imwejjed tal-hut Nri. 1 sa 5, Is-Sug
tal-Hut, il-Birgu.

Posti G u H, Xatt
[I-Belt Valletta.

Ortijiet taz-Zebbug (zewg
f'Polverista Gate, Bormla.

Ort taz-Zebbug fi Triq l-Imgarr,
Ghainsielem, Ghawdex.

Ort taz-Zebbug “ta’ Brieghen” li-
miti tax-Xewkija, Ghawdex,

Jistghn jinbaghtn offerti maghlugin sal-10 am.
tal-EIAMIS, 1-14 ta® Jannar, 1965, ghal:—
Avviz Nru. 169. Kiri tal-hanut, 7,

Blokk V, Bormla,

Avviz Nru. 170. Kiri tal-post, 42,
Triq il-Barrakki, II-Birgu (mhux biex
jintuza ghal abitazzjoni).

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, i-21 ta’ Jannar, 1965, ghal:—
Avviz Nri, 171/173. Kiri ta’ limha-

zen 43, 52 u 53, Triq il-Mithna, Bormla,

il-Barriera,

irgajja)

Avviz Nru. 174. Kiri tal-mahzen H,
Xatt .Lascaris, I1-Belt Valletta.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-16 a.m.

tal-FIAMIS, it-28 ta’ Jannar, 1965, ghal:—

Avviz Nru. 1. Kiri ta’ post bhala
vojt (hanut) 73/75, It-Telgha ta’ Liesse,
II-Belt Valletta.

Avviz Nru. 2. Kiri ta’ mahzen Nru.
2, Triq it-Tarag, 11-Belt Valletta.

Avviz Nru, 3. Kiri talBanut 11,
Blokk IV, Triq il-Gdida, Bormla.

L-offerti jridu jsiru biss fuq il-ror
mola preskritta, 1i flimkien mal-kon-
dizzjonijiet 1i ghandhom x'jagsmu u
dokumenti ohra jistghu jigu akkwistati

jekk wiehed ]apphka ‘ghalihom fl-Uffi¢-

¢ju ta’ 1-Art, 29, Triq Nofs in-Nhar, TI-
Belt Valletta Pkull gurnata tax—xogho?
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

It-12 ta’ Jannar, 1965,
E. Miza

Kuammissarin 1t -4 =

LAND OFFICE
izaled foniars for (he iomsa Of e toilowing
{eiehients  wiikt Ye received on any gay and
ppened every Thursday at 19 2.m.

Stalls Nos. 4, 6 and 9 o 16 Co;
picua Market,

Stalls Nos. .6, 7, 8, 10, 11, 13,15 and
16/17 and Stores Nos 1 and 2, Hamru,n
Market.

Fish tables Nos. 1 to 5, Fish market,
Vittoriosa.

Stalls G and H, Barriera Whart,
Valletta.

Olive groves (two plots) at Polveris-
ta Gate, Cosplcua

Oiive Grove at Mgarr Road, Ghajn-
sieclem Gozo.

Olive Grove
Xewkija, Gozo.

“Ta’ Brieghen”, 1/o

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
THURSDAY, 14th January, 1965, for:—
Advt. No. 169. Lease of shop 7,

Block V, Cospicua,

Advt. No. 170. Lease of premises

42, Barracks Street, Vittoriosa (not to

be used for habltatlon)

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 21st January, 1965, for:—

Advts. Nios. 171/173. Lease of
stores 43, 52 and 53, W1ndm111 Street
Cospicua.

Advt. No, 174. Lease of store H,
Lascaris Whari, Valletta,

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 28th January, 1965, for:—

Advt. No, 1, Lease of bare premises
(shop) 73/75, Liesse Hill, Valletta,

Advt. No. 2. Lease of store 2 Steps
Street, Valletta.

Advt. No. 3. Lease of shop 11,
Block IV, New Street, Cospicua.

Tenders should be made only on the
vrescribed form which, together with
the relevant conditions and other do-
:uments, are obtainable on application
st the Land Office, 29, South Street;
Yalletta, on any worl\mg day between
3.30 a.m. and noon.

12th January, 1965.
B, Mizzi

Commissioner of Land.
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DIFARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI

Sal-11 a.m, tal-Gimgha, it-22 ta’ Jan-
nar, 1965, f'dan -Uffic¢ju jircievu offer-
ti maghlugin ghal:—

Avviz Sc. 4/65. Provvista ta’ zrar tal-
gawwi ta’ prima kwalita ghal bankini
u ¢angaturi tal-konkrit pre-cast.

Ilformoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ohra jistghu jigy akkwistati
mill-Ufficéju  tax-Koghlijiet Pubbliéi,
77, Trig DBritannja, Il-Belt Valletta,
f’kull gurnata tax-xoghol matul il-hini-
jiet ta’ l-ufficcju.

It-12 ta’ Jannarn, 1965.

S. MANGION,
rettur tax-Xoghlijiet Pubbisds.

DIPARTIMENT
TA' LEDUKAZZ]JONE

Sal-10 a.m, tal-Gimgha, id-29 ta’ Jan.
nar, 1965, jistghu jintbaghtu offerti
maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 1/65.
jam.

Sal-10 a.m. tat-Tlieta, id-9 ta’ Frar,
1965, jistghu jintbaghty offerti maghlu.
gin ghal:—

Avviz Nru, 2/65. Provvista ta’ Is-
trumenti ta’ i Switchboard Elettriku.

Avviz Nru, 3/65. Provvista 1ta’
Slotting Machine.

Avviz Nru. 4/65. Provvista ta’ Mak-
na li Tittempra bit-Twist Drill.

Avviz Nru, 5/65. Provvista ta’ Tagh-
mir tat-Tkejji] ta’ L-Elettriku.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ohra ]1stghu jigu akkwistati
vmﬂl-Ufﬁcc;u ta’ l-Edukazzjoni, 141,
"Trig San Kristofry, I-Belt Valletta
f'kull gurnata taX-X()Ohol matul il-hini-
jiet ta’ l-ufficéju.

It-12 ta’ Jannar, 1965,

J. P. VassaLLo,
Direitur ta’ l-Edukazzjori.

Provvista ta’ In-

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Friday,
2ind Januvary, 1965, fori—

Advt. Sc 4/65. Supply of first quali-

ty hard stone aggregate for pre-casting
concrete kerbs and slabs.

Forms of tender and any further in-
formation may be obtained from the
Office of Public Works, 77, Britannia
Street, Valletta, on any working day
during office hours.

12th January, 1965.

S. MANGION,
Director af Public Worms.

({8 )]

DEPARTMENT OF EDUCATION

Sealed tenders will be received up to
10 a.m. on Friday, January 29, 1965,
for:—

Advt, No. 1/65. Supply of Timber.

Sealed tenders will be received up to
16 a.m, on Tuesday, February, 9th
1985, for:—

Advt. No. 2/65. Supply of Electrical
Switchboard Instruments.

Advt. No. 3/65. Supply of a Slot-
ting Machine.

Advt. No. 4/65. Supply of a Twist
Drill Sharpening Machine.

Advt. No. 5/65. Supply of Electri-
cal Measuring Equipment.

Forms of tender and any further in-
formation may be obtained from the

Education Office, 141, St. Christopher’s
- §treet, Valletta, on: any working day

durmﬁ office hours

12th January, 1965.

J. P. Vassallo,
irector of KEduecation.
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IMPRIZA GHALL-BEJGH
TAL-HALIB

Kwotazzjoni Nru. 18/64

Sa nofs in-nhar tat-22 ta’ Jannar, 1965,
dan 1i huwa hawn taht iffirmat jircievi
kwotazzjonijiet ghall-provvista ta’ in-
jam. o

Il-formoli ta’ kwotazzjonijiet u kull
informazzjoni ohra jistghu jigu akkwis-
tati minghand 1i Store Officer, Impriza
Ghall-Bejgh tal-Halib (C. 24471 Est. 34)
fkull gurnata tax-xoghol matul il-hini-
jiet normali ta’ l-uffi¢éju,

It-12 ta’ Jannar, 1965.

(M.M.U. 822/64)

C. MONTEBELLO,
Manager.

o s { { ) et iz it

SKOLA TAD-DIFIZA CIVILI
MALTA

It-42 Kors tas-Salvatagg (Rescue) tad-
Difiza Civili sejjer isir fTarga Gap
minn nhar it-Tnejn, il-25 ta’ Jannar, sas-
Sibt, is-6 ta’ Frar, 1965, biz-zewg dati
inkluzi.

Dan il-Kors isir bil-Malti u huwa
adattat ghal-irgiel f'sahhithom minn
18- sena 'l fuq li jixtiequ jitharrgu
f'xoghol tas-salvatagg tad-Difiza Civili.

II-Kors isir matu] il-hinijiet normali
tax-xoghol tal-Gvern u jkun hemm tras-
port minn Kastilja u lura.

Impjegati tal-Gvern u tas-Servizzi
ghandhom japplikaw permezz tal-Kapi-
jiet taghhom,

Applikazzjonijiet ohra ghandhom jas-
lu Hll-Kummissarju tad-Difiza Civili,
Targa Gap, il-Mosta, mhux aktar tard
“'minn nhar il-Hamis, il-21 ta’ Jannar,
1965.

It-12 ta’ Jannar, 1965,

J. V. ABELA,
Kmandant Skola tad-Difiza Civill.

MILK MARKETING
UNDERTAKING

Quotation No. 18/64

The undersigned will receive quota-
tions up to noon on the 22nd January,
1965, “or the supply of timber.

Forms of quotations and other parti-
culars may be obtained from the Store
Officer, Milk Marketing Undertaking
(C. 24471, Ext, 34) on any working day
during normal office hours.

12th January, 1965.

C. MONTEBELLO,
Manager.

CIVIL DEFENCE SCHOOL—MALTA

The 42nd Civil Defence Rescue
Course is being held at Targa Gap from
Mondey, 25th January, to Saturday,
6th February, 1965, inclusive.

This course will be conducted in Mal-
tese and is suitable for able-bodied
men over 18 years of age who are will-
ing to train in Civil Defence Rescue
Operations.

The normal Government working
hours will be adhered to and transport
facilitias from Castile and back will be
available,

Malta Government and Services em-
ployees should submit their applica-
tions through usual channels.

Other applications will be consider-
ed if submitted to the Civil Defence
Commissioner, Targa Gap, not later
than Thursday, 21st January, 1965.

12th January, 1965.
I. V. ABELA,

Commandant Civil Defence School.
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Din il-lista mahruga fl-1 ta’ Jannar,
il-licenza ghall-finijiet ta’ tuissil, hija pubblikata

DIPARTIMENT TA’ L-AGRIKOLTURA

dwar it-Trobbija tal-Hniezer (Kapitolu 141).

1965, ta’ Hniezer tar-Refgha 1li ghandhom
skond l-artikolu 6 ta’

1-Ordinanza

Liceniza | D22 tal- fe'nni'fg:ﬁﬂ
uN;rlxlza l{ziic‘?:gg: Razza | Marks | Isem u Indirizz ta’ 8id il-Hanzir tar-Refgha | - 3_ Refgha h;
fe4 mizmum
MALTA
Large
1 1/1/65 | White 802 Frances Baldacchine, 69, Trig Ramija. ... | Sikgiewi
2 o " 272 Wigi Azzopardi. Razzett i Triq Had- Dmgh Had-Dingli
3 »” " 803 Carmel Gait, Trig Gheriexem Rabat
4 y . 804 Carmel Gatt, Trig Gheriexem Rabat
5 v " 703 Anshony Mifsud, 23, Trig Herba Zeitun
6 " " 615 A: glu Ruasutti), 14, ’l‘nq Ii-Belt \Talletta Hal LLuga
7 “ » 624 Anglu Busumll 14, Triq 1i-Belt Valietta | Hal Luga
GHAWDEX
1 " " 46 Angelo Pace, 16, Triq id- De]qn v | Xewkija
2 " " 27 Lawrence Oa,uch' Razzett ta’ Hamrija .. Xewkija
3 " »” 50 Mike Grima, 129, Triq Xandrikn Nadur
4 » ' 29 Paul Musecat, 62, Trig San Blas e Nadur
B » ' 48 Francis leerras 90, Triq San ergor Kertem
€ . 1 31 Mike Musecas, 64, Triq ir-Ramla.. Nadur
7 ' ’ 45 Loretu Zerufa, 47, Trig il-Gnien.. Ghajnsielem

Fl-opinjoni vad-Direttar tal-Agrikoltura heram ghadd xieraq ta’ hniezer fil-postijiet imsemmija

fl-ahhar kolonna.

Uffiééju ta’ 1-Agrikoltura,
93, Triq l-Aréisqof, 1l-Belt Valletta, It-12 ta’ Jannar, 1965.

V. J. CasTinLO,
Direttur ta’ l-Agrikoltura.
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DEPARTMENT OF AGRICULTURE

The following"']ist of Stud Boars licensed for
is published in terms of the Pig Breeding Ordinance (Section 6,

January 1965,
Chapter 141).

BTy

breeding purposes on the. 1st

R

. Date ¢t e o n T Lbeality
Ligence | r; Breed |Ear Mark| N d Address of O f B where.
No. Licence ree Bar Mark Name an ress of Owner of Boar Boar is kept
Renewed : p
MALTA
Large
1 1/1/65 | White 802 France Baldacchino, 69, Ramija Street, | Siggiewi
2. “ " 272 Wigi Azzopardi, F/H., Dingli Road, .1 Dingli
3 " ' 803 Carmel Uatt, Gheriexem Street, Rabat
4 ' " 804 Carmel Gatt, Gheriexem Street, Rabat
5 " " 703 Anthony Mifsud, 23, Herba Street, Zajtun
6 ' " 615 Anglu Buasuttil,. 14, Valletta: Road, liuga.
7 " ’ 624 Anglu Busuttil, 14, Vailetta Road, Lugsa
GOzZO
1 ’ ” 46 Angelo Pace, 16, Narrow Street, Xewkija
2 " " 27 Lawrence Caunchi, F/H, Hamrija Xewkija
3 5 ” 50 Mike Grima, 129, Xandriku Street, Nadar
4 . " 29 Paul Muscat, 62, 8t. Blas Street, Nadur
b " ) 48 Franecis Xiberras 90, St. Gregory. Smeet Keréem
6 Ve - 31 Mike Museat, 61, Ramla Strees, Nadur
7 ” " 43 Loretu Zerafa. 47 Garden Sbreet, Glajnsielem

In t1s odinion of tha

Diractor

of Agriciltare,

licenged Boars: in the places mentionsd in the last column:

Office of Agriculture,
93, Arehbishop Street; Valletta, 12th January, 1965.

there is an adequ.a.te

namber of

V. J. CasTIiLLO,
Director of Agricultura.
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Dipartiment tal-Kummer¢
2, Triq il-Kavalier
Il-Belt Vallet:a.
Avviz lill-Istampa Nru. 1/65.
Meih Ohxon

Mhux aktar tard minn nofs :n-nhar
tas-Sibt, is-16 ta’ Jannar, 1965, -Agent
Direttur tal-Kummer¢, 2, Trig il-Kava-
lier, H-Belt Valletta, jirc¢ievi arplikaz-
zjonijiet ghallicenzi ghall-importazzjo-
ni ta’ madwar 300 tunnellata ta’ melh
ohxon blirfus,

2. Licenzi jinhargu biss lillimpor-
taturi “bone fide” ta’ dan l-og3ett, li
ma humiex produtturi tal-melh lokali.
Tlkun mehtiega assigurazzjoni illi
I-melh jasal f'Malta mhux izjed tard
minn nhar it-Tnejn, 1-1 ta’ Frar, 1965.

3. L-applikazzijonijiet ghandhom
isiru fuq il-formola preskritta 1i tigi ak-
kwistata mid-Dipartiment tal-Kummer¢
u ghandu jkun fiha l-partikolaritajiet
tal-kwantita tal-melhi 1i ghandha tigi
importata, il-prezz c.if. kull turnellata
u d-data ta’ meta hu mistenni 1i I-melh
jasal Malta. Tl-kelma “melh” ¢3andha
tinkiteb ¢ar fua l-envelove machlug i
jkun fih l-arvlikazzioni 1i ¢handha tin-
xtehet fil-kaxxa ta’ l-offerti 1{ hemm fit-
Taasima tal-Licenzi tad-Dinartiment.

4. Kull anvlikazzioni ghandha ssir
f’isem l-annlikant innifsu u mhux izied
minn avnplikazzioni wahda ghandha tin-
tbaghat minn kull avolikant,

5. I-avovlikazzioniiiet 1i jaslu wara
d-data fissa iew i ma isirux skond il-
Frondizzioniiiet imsemmiia hawn fuq
ietohu ma jigux ikkonsidrati.

It-12 ta’ JTannar, 1965.

(DTI/106]56)

M.L. PETROCOCHINO,
A |Direttur tal-Kummers.

L-UNIVERSITA’ IRJALI
TA’ MALTA

Minhabba l-assenza mill-Gzra tal-
Professur E.]J. Borg Costanzi, B.Sc.,
BE. & A., A. & C.E., M.A. ¢Oxon.),
il-Professur F. Cremona, LL.D., sa-
kemm johrog avviz iehor, qieghed jagh-
milha ta’ Vi¢i-Kancillier u Rettur Man-
jifiku ta’ l-Universita Irjali ta’ Malta
b’selifi mill-11 ta’ Jannar, 1965.
Ufficéju ta’ I-Universita,

II-Belt Valletta,

I8 ta’ Jannar, 1965.

L. M., PAcE,
Registraiur,

Department of Trade,
2, Cavalier Street,
Valletta.
Press Notice No. 1/65.
Coarse Salt
Applications for licences for the im-
portation of about 300 tons of coarse
salt in bulk will be received by the
A/Director of Trade,. 2, Cavalier Street,
Valletta, not later than noon on Satur-
day, January 16, 1965.

2. Licences will be issued to “bona
fide” importers of the commodity, not
being producers of local salt. An un-
dertaking would be required that the
salt will reach Malta not later than
Monday, February 1, 1965.

3. Applications are to be made on
the prescribed forms obtainable from
the Department of Trade and shall con-
tain particulars of the quantity of salt
to be imported, the c.i.f. price per ton
and the anticipated date of arrival of
the salt in Malta. The words “salt”
should be clearly written on the sealed
envelope containing the application
form which should be dropped in the
tender box placed in the Licensing
Branch of the Department.

4. Each application should be made
in the applicant’s own name and not
more than one application should be
submitted by each applicant.

5. Applications received after the
closing date, or which do not confom
to the above conditions may not be
considered.

12th January, 1965.

M.L. PerrOCOCHINO,
A [Director of Trade

THE ROYAL UNIVERSITY OF
MALTA

In view of the absence from the
Island of Professor E.J. Borg Costanzi,
B.Sc.,, BE. & A, A. & C.E., MA.
{Oxon), Professor F. Cremona, LL.D,,
is acting, until further notice, as Vice-
Chancellor and Rector Magnificus of
the Royal University of Malta with ef-
fect from the 11th January, 1965.

Office of the University,
Valletta, January 8th, 1965.

L. M. Pacg,

Registrar.
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES
[8]

B'DIGRIET moghti mill-Prim’Awla tal-Qorti
Civili tal-Maesth Taghha r-Regina {it-30 ta’
Di¢embru, 1964, fuq rikors ta' Adrian Busietta
nomine, g&ie ffissat il-jum tat-Tnejn, 8 ta’ Frar,
1965, mid-9 a.m. sa nofsinkar ghall-bejgh fl-
irkant (1i kien gie ordnat b'digriet tal-4 ta’
Novembru, 1964), 1i ghandu jsir fid-dar Bir-
zebbuga Nru. 14 Trig Santa Caterina, ta’:-

Television set 28" (Watt Radio), Gas Cooker
“Ingmar”, Electric Iron Murphy Richards,
2 pari vazuni taé-éeramika, Tray bil-hgiega,
Stand tal-kewba ghat-television, set tat-te’ u
sitt kikkri tat-te’ u bugar iffjuriti,
magbudin minghand Joseph Galea.

Registra tal-Qrati Superjuri tal-Maestid Taghha
r-Regina, illum, 30 ta’ Didembru, 1964

V. BorGg GRECH,
Assistent Registratur.

Translation

BY DECRYJ given by Her Majesty’s Civil
Court, First Hail, on the 80th December, 1964,
on the application of Adrian Busietta nomine,
Monday, 8th February, 19656, from 9am. to
twelve noon, has been fixed for the sale by
auction (ordered by decree given on the 4th
November, 1964), to be held at premises No. 14,
8t Cutherine treet, Biriebbuga, ofi-

A 23" Watt Radio Television set, an “Ingmar”
gas cooker, a Muorphy Richards electric iron,
2 pairs coramic vases, a tray with glass, a
muhognny television stand, a tea set and six
tea cujp:s and a flowered jug,

seized from the possession of Joseph Galea.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts
this 30th day of December, 1964.

V. Bore GRECH,
Assistant Registrar.

(9]

B'DIGRIET moghti mill-Prim’Awla tal-Qurti
Givili tal-Maesth Il'aghha r-Regina fit-30 ta’ Di-
éembru, 1964, fuq rikors ta’ Francis Cachia, gie
iffigsat il-jum tal-Gimgha. B ta’ Frar, 1965,
mid-9 a.m. sa nofsinhar ghall-bejgh fl-irkant (li
kien gie ordnat b'digriet tas-16 ta’ Dic¢embru,
1964), 1li ghandu Jsir fil-kuritur ta’ dawn
il-Qrati, ta’:-

Television Set 23" Uranya bl-istand u bl-serial
komplit, Washing Machine Gala, small size, u
Refrigevator Norge, medium size,
magbudin minghand Joseph Calleja.

Registrn tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha
r-Regina, illum 30 ta’® Di¢embru, 1964.

V. BorGg GRECH,
Assistent Registratur.

Translation.

BY DECREBE given by Her Majesty's Civil
Court, First Hall, on the 30th December, 1964,
on the application of Francis Cachia, Fricay,
bth February, 1965, from 9a.m. to twelve noon,
has been fixed for the sale by auction (ordered
by decree given on the 16th December, 1964),
to be held in the corridor of the bnildings of
these Courts. of:-

A 23" TUranya Television set complete, with
S?and and aerial, a Gala washing Machine, small
size, and a Norge refrigerator medium size,
seized from the possession of Joseph Calleja.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
30th day of December, 1964,

V. BorG GrecH,
Assistant Registrar.

[10]

B'DIGRIET moghti mill-Qoiti tal-Kummeré
tal-Maesth Taghba r-Regina fi6-80 ta’ Dicembru,
1964, fuq rikors ta’ Joseph Cawilleri numine,
gie ffissat il-jum tat-Tlieta 9 ta’® Frar, 1965,
mid-9 a.m. sa nofsinhar ghall-bejgh fl-irkant (11
kien gie ordnat b'digriet tas-16 ta’ Digembrn,
1964), 1i ghandu jsir hdejn St. John House,
Don F. Sciberras Street, Mellieha, ta’-

Motor Truck Bedford Nru. 2101,
f'isem John Azzopardi.

bil-licenza

magbud minghand John Azzopardi.
Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
1-Regina, illum 30 ta’ Diéembru, 1964

EpwARD GINGELL LITTLEJOHN,
Irkantatur Pubbliku,

Translation

BY DECREE given by Her Majesty's Com-
mereial Court on the B80th December, 1964,
on the application of Joseph Camilleri nomine,
Tuesday, 9th February, 1965, from 9a.m. to
twelve noon, has been fixed for the sale by
auction (prdered by decree given on the 16th
December, 1964), to be held near St Jokn
House, Don F. Sciberras Street, Mellieha, ofi-

Bedford motor truek No. 2101 licensed in
the name of John Azzopardi.

seized from the possession of John Azzopardi.

Registry of Her Majestv’s Superior

Courts,
this 80th day of Dectember, 1964.

EpwARD GINGELL LITTLEJOHN,
Public Auctioneer.



176

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

(11}

B'DIGRIAT moghti mill-Prim’Awla tal-Qorti
CGivili  tal-Maesth Paghha r-Regina, fit-30 ta’
Di¢embru, 1964, fuq rikors ta’' Joseph Gawmbin,
gle iffigsat il-jum tat-Tnejn, 1 ta' Frar, 1963,
mid-@ a.m. sa nofsinhar ghall-bejgh fl-irkuns
(i kien gie ordnat b'digriet tal-16 ta' Di¢embru,
1964); Ui ghundu jsir fil-kuvitur ta’ dawna il-
Qrati tal-fond hawn tabt imisemmi lil Salvatore
Qannataci:-

Tl-fond 1i jismu “Imperia House” bla numru
f'New Street in 9t Luke’s Road, kantuniera ma
Our YLady of Sorrows Street, Gwardumanga
(Msida), sottopost ghal beni ohra sog&gett ghal
servitu ta' prospett, dawl u arja mill-biths,
ghandu komunjoni ta' drenagg u ta’ parapets
ma’ beni ohra, stmat bhala suggett ghal £3
¢ens fis-sena ghal dejjem, li jiswa x800.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalms gie
deskritt mill-A.I.C. Joseph I. Genovese fir-
relazzjoni tieghu mahlufa fl-4 ta' Jannar, 1964,
i tinsab wara leatti tas-subasta fl-ismijiet
“Lawrence Camilieri et - vs - Salvino Cannataci”
liberata fit-12 ta' Marzu, 1964,

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, illum, 80 ta' Di¢cembru, 1964.

V. Borg GREca,
Assistent Registratur.

Translation.

BY DECREE given by Her Majesty's Civil
Court, First Hall, on the 30th December, 1964,
oh the application of Joseph Gambin, Monday,
1st February, 1965, from 9 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the sale by suction (ordered
by decree given on the 1B6th Decembsr, 1964),
to be held in the corridor of the buildings of
these Comits, of the following tenements be-
longing to Salvatore Cannataci:-

Unnumbered tenement “Imperia House” in
New Street in 8t Luke’s Road corner with Our
Lady of Sorrows Street, Gwardamanga (Imsids),
underlying other propeity, subject to the ease-
ment of prospect, light and air through the yard.
having drainage and a frontterrace in common
with other property, subject to the payment
of £3 & year perpetual ground rent, valued £900.

N.B. The said tenement will be gold as
deseribed in the report sworn by Joseph L.
Genovese, A. & O.E., on the 4th January, 1964,
filed in the wrecord of proceedings of the
judicial sale by auction in the name “Lawrence
Camilleri et, vs Salvino Cannataci” adjudged
on the 12th March, 1964.

Registry of Her Majesty's Superior Courts,
g p

thig 30th day of December, 1964.

V. BorG GRECH,
Assistant Registrar.
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